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Royal Assent

THE PROVINCE OF ONTARIO

Toronto, Thursday, May 9, 2019, 4:07 p.m.

In the name of Her Majesty the Queen, Her Honour the Lieutenant 
Governor, assented to the following bill in her office:-

Bill 87	 An Act to amend various statutes related to energy.
	 [S.O. 2019, Chapter 6]

Todd Decker

Clerk of the Legislative Assembly
(152-G223E)

Sanction royale

PROVINCE DE L’ONTARIO

Toronto, jeudi, 9 mai, 2019, 16 h 07

Au nom de Sa Majesté la Reine, Son Honneur la lieutenante-
gouverneure, a accordé la sanction royale au projet de loi suivant, dans 
son bureau:-

Projet de loi 87	 Loi modifiant diverses lois en ce qui concerne 
l’énergie.

	 [L.O. 2019, Chapitre 6]

Le Greffier de l’Assemblée législative
Todd Decker

(152-G223F)

Parliamentary Notice
Avis parlementaire

Ontario Highway Transport Board
Periodically, temporary applications are filed with the Board. Details 
of these applications can be made available at anytime to any interested 
parties by calling (416) 326-6732.

The following are applications for extra-provincial and public vehicle 
operating licenses filed under the Motor Vehicle Transport Act, 1987, 
and the Public Vehicles Act. All information pertaining to the applicant 
i.e. business plan, supporting evidence, etc. is on file at the Board and is 
available upon request.

Any interested person who has an economic interest in the outcome 
of these applications may serve and file an objection within 29 days of 
this publication. The objector shall:

1.	 complete a Notice of Objection Form,

2.	 serve the applicant with the objection,

3.	 file a copy of the objection and provide proof of service of the 
objection on the applicant with the Board,

4.	 pay the appropriate fee.

Serving and filing an objection may be by hand delivery, mail, courier 
or facsimile. Serving means the date received by a party and filing 
means the date received by the Board.

Brother Coach Inc.	  47830
6 Chestergrove Crescent, Toronto, ON M1W 1L4
Applies for an extra-provincial operating licence as follows:
For the transportation of passengers on a chartered trip from points 
in the City of Toronto, and the Regional Municipalities of Peel, and 
Niagara to the Ontario/Quebec and Ontario/ U.S.A. border crossings 
for furtherance:
1.	 to points as authorized by the relevant jurisdiction, and for the 

return of the same passengers on the same chartered trip to point 
of origin.
PROVIDED THAT there shall be no pick-up or discharge of 
passengers except at point of origin.

2.	 on a one-way chartered trip to points as authorized by the 
relevant jurisdiction.

47830-A
Applies for a public vehicle operating licence as follows:
For the transportation of passengers on a chartered trip from points 
in the City of Toronto, and the Regional Municipalities of Peel, and 
Niagara.
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9657533 Canada Inc.	  47828
67-7115 Rexwood Road, Mississauga, ON L4T 4L4
Applies for an extra-provincial operating licence as follows:
For the transportation of passengers on a chartered trip from points 
in the City of Toronto, and the Regional Municipalities of Peel, York, 
Durham, and Niagara to the Ontario/Quebec and Ontario/ U.S.A. 
border crossings for furtherance:
1.	 to points as authorized by the relevant jurisdiction, and for the 

return of the same passengers on the same chartered trip to point 
of origin.
PROVIDED THAT there shall be no pick-up or discharge of 
passengers except at point of origin.

2.	 on a one-way chartered trip to points as authorized by the 
relevant jurisdiction.

47828-A
Applies for a public vehicle operating licence as follows:
For the transportation of passengers on a chartered trip from points 
in the City of Toronto, and the Regional Municipalities of Peel, York, 
Durham, and Niagara.

Felix D’Mello

Board Secretary
(152-G224E)

Commission des transports routiers 
de l’Ontario

De temps à autre, des demandes de permis temporaires sont déposées 
auprès de la Commission. Toute personne intéressée peut obtenir en 
tout temps les détails concernant ces demandes en composant le 416-
326-6732.

Les demandes qui suivent visent à obtenir un permis de transport 
extraprovincial et de transport en commun en vertu de la Loi de 1987 
sur les transports routiers ou de la Loi sur les véhicules de transport 
en commun. Tous les renseignements concernant le demandeur, 
notamment le plan d’affaires et les preuves à l’appui, sont versés au 
dossier de la Commission et seront fournis sur demande.

Toute personne intéressée qui possède un intérêt économique dans le 
résultat de la demande peut signifier et déposer une opposition dans les 
29 jours suivant de la date de la présente publication. L’opposant doit 
suivre les étapes suivantes :

1.	 remplir un formulaire d’Avis d’opposition;

2.	 signifier l’opposition au demandeur;

3.	 déposer une copie de l’opposition et une preuve de la signification 
de l’opposition au demandeur auprès de la Commission;

4.	 payer les droits applicables.

La signification et le dépôt d’une opposition peuvent se faire par 
livraison personnelle, par la poste, par messager ou par télécopieur. 
Le terme Signification désigne la date de réception par une partie et le 
terme Dépôt, la date de réception par la Commission.

LE TEXTE DES DEMANDES PUBLIÉES CI-DESSOUS EST 
AUSSI DISPONIBLE EN FRANÇAIS SUR DEMANDE.

Pour obtenir de l’information en français, veuillez communiquer avec 
la Commission des transports routiers au 416-326-6732.

Brother Coach Inc.	  47830
6 Chestergrove Crescent, Toronto, ON M1W 1L4
Demande d’un permis d’exploitation extraprovincial comme suit :
Pour le transport de passagers lors d’un voyage nolisé à partir 
d’endroits dans la ville de Toronto et des municipalités régionales de 
Peel et de Niagara jusqu’aux postes frontaliers Ontario/Québec et 
Ontario/États-Unis pour transport subséquent :
1.	 aux endroits autorisés par l’autorité compétente, et pour le 

retour des mêmes passagers au point d’origine au cours du même 
voyage nolisé;
À LA CONDITION qu’il n’y ait pas de ramassage ou de 
déchargement de passagers, sauf au point d’origine;

2.	 lors d’un voyage nolisé aller simple aux endroits autorisés par 
l’autorité compétente.

47830-A
Demande de permis d’exploitation d’un véhicule public comme suit :
Pour le transport de passagers lors d’un voyage nolisé à partir 
d’endroits dans la ville de Toronto et des municipalités régionales de 
Peel et de Niagara.

9657533 Canada Inc.	  47828
67-7115 Rexwood Road, Mississauga, ON L4T 4L4
Demande d’un permis d’exploitation extraprovincial comme suit :
Pour le transport de passagers lors d’un voyage nolisé à partir 
d’endroits dans la ville de Toronto et des municipalités régionales de 
Peel, York, Durham et Niagara jusqu’aux postes frontaliers Ontario/
Québec et Ontario/États-Unis pour transport subséquent :
1.	 aux endroits autorisés par l’autorité compétente, et pour le 

retour des mêmes passagers au point d’origine au cours du même 
voyage nolisé;
À LA CONDITION qu’il n’y ait pas de ramassage ou de 
déchargement de passagers, sauf au point d’origine;

2.	 lors d’un voyage nolisé aller simple aux endroits autorisés par 
l’autorité compétente.

47828-A
Demande d’un permis d’exploitation d’un véhicule public comme suit :
Pour le transport de passagers lors d’un voyage nolisé à partir 
d’endroits dans la ville de Toronto et des municipalités régionales de 
Peel, York, Durham et Niagara.

Felix D’Mello

Secrétaire de la Commission
(152-G224F)
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Cancellation of Certificate of Incorporation 
(Corporations Tax Act Defaulters)

Annulation de certificat de 
constitution (Non-observation de la 
Loi sur l’imposition des sociétés)

NOTICE IS HEREBY GIVEN that, under subsection 241(4) of the 
Business Corporations Act, the Certificate of Incorporation of the 
corporations named hereunder have been cancelled by an Order for 
default in complying with the provisions of the Corporations Tax Act, 
and the said corporations have been dissolved on that date.

AVIS EST DONNÉ PAR LA PRÉSENTE que, conformément au 
paragraphe 241(4) de la Loi sur les sociétés par actions, le certificat de 
constitution de la société sous-nommé a été annulée par Ordre pour 
non-observation des dispositions de la Loi sur l’imposition des sociétés 
et que la dissolution de la société concernée prend effet à la date 
susmentionnée.

Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2019-05-06 BASHAR ENTERPRISES INC. 001336096

2019-05-06 BRUSHSTROKES FINE ART INC. 002022173

2019-05-06 CALIBER MILLWRIGHT SERVICES 
INC. 002159001

2019-05-06 HUNTER EAST DEVELOPMENT LTD. 000898551

2019-05-06 MAISON BOUVRIER INC. 001671372

2019-05-06 PATIENCE INC. 001336249

2019-05-06 QUAD CORP. 001335695

2019-05-06 TAJ FINE FURNITURE INC. 001325778

2019-05-06 TREVELYAN LIMITED 000352418

2019-05-06 1236333 ONTARIO INC. 001236333

2019-05-06 1309851 ONTARIO LTD. 001309851

2019-05-06 547294 ONTARIO LIMITED 000547294

Barbara Duckitt

Director, Ministry of Government  
and Consumer Services
Directrice, Ministère des Services 
gouvernementaux et des Services aux 
consommateurs

(152-G226)

Notice of Default in Complying 
with the Corporations Tax Act

Avis de non-observation de la Loi sur 
l’imposition des sociétés

The Director has been notified by the Minister of Finance that 
the following corporations are in default in complying with the 
Corporations Tax Act.

NOTICE IS HEREBY GIVEN under subsection 241(1) of the 
Business Corporations Act, that unless the corporations listed 
hereunder comply with the requirements of the Corporations Tax 
Act within 90 days of this notice, orders will be made dissolving the 
defaulting corporations. All enquiries concerning this notice are to 
be directed to Ministry of Finance, Corporations Tax, 33 King Street 
West, Oshawa, Ontario L1H 8H6.

Le ministre des Finances a informé le directeur que les sociétés 
suivantes n’avaient pas respecté la Loi sur l’imposition des sociétés.

AVIS EST DONNÉ PAR LA PRÉSENTE que, conformément au 
paragraphe 241(1) de la Loi sur les sociétés par actions, si les sociétés 
citées ci-dessous ne se conforment pas aux prescriptions énoncées par 
la Loi sur l’imposition des sociétés dans un délai de 90 jours suivant 
la réception du présent avis, lesdites sociétés se verront dissoutes par 
décision. Pour tout renseignement relatif  au présent avis, veuillez vous 
adresser à l’Imposition des sociétés, ministère des Finances, 33, rue 
King ouest, Oshawa ON L1H 8H6.

Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2019-06-01 BP PROJECT CONSULTING INC. 002145875

2019-06-01 CANNING CONSTRUCTION 
LIMITED 002079310

2019-06-01 FARMER TEDS TECHNICALS INC. 002069363

2019-06-01 NINORC SERVICES LTD. 000894463

2019-06-01 NORTH TALBOT ESTATES LTD. 001139029

2019-06-01 REDRAGON OIL & GAS SYSTEMS 
INTERNATIONAL INC. 002151436

2019-06-01 WCO PRECISION INC. 002057786

2019-06-01 WHEELS ROLLER SKATING 
(WINDSOR-1980) LIMITED 000617954

2019-06-01 1290942 ONTARIO INC. 001290942

2019-06-01 1418520 ONTARIO INC. 001418520

2019-06-01 1480186 ONTARIO LIMITED 001480186

2019-06-01 2074630 ONTARIO INC. 002074630

Barbara Duckitt

Director, Ministry of Government  
and Consumer Services
Directrice, Ministère des Services 
gouvernementaux et des Services aux 
consommateurs

(152-G225)

Government Notices Respecting Corporations
Avis du gouvernement relatifs aux compagnies
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Certificate of Dissolution
Certificat de dissolution

NOTICE IS HEREBY GIVEN that a certificate of dissolution under 
the Business Corporations Act, has been endorsed. The effective date of 
dissolution precedes the corporation listings.

AVIS EST DONNÉ PAR LA PRÉSENTE que, conformément à la 
Loi sur les sociétés par actions, un certificat de dissolution a été inscrit 
pour les compagnies suivantes : la date d’entrée en vigueur précède la 
liste des compagnies visées.

Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2019-01-15 1729825 ONTARIO LTD. 001729825

2019-01-17 MAPLE SOLAR SOLUTIONS INC. 002228503

2019-01-17 1803036 ONTARIO INC. 001803036

2019-01-17 477842 ONTARIO INC. 000477842

2019-01-18 FROGGY’S AUTO GLASS LTD. 001692743

2019-01-18 MIKAM CORP. 002279973

2019-01-18 QUEEN HAMMERSMITH HOLDINGS 
INC. 002095886

2019-01-18 1463935 ONTARIO INC. 001463935

2019-01-18 861973 ONTARIO LIMITED 000861973

2019-01-21 LEAMARK CONSULTING INC. 002530989

2019-01-21 RS CREDIT SOLUTIONS 
MANAGEMENT INC. 002458608

2019-01-22 AMANDA POWER MARKETING INC. 001891178

2019-01-22 ARCTITE INC. 002594351

2019-01-22 BALLANTRY OIL & GAS INC. 002126161

2019-01-22 CHI TRAINING STUDIO INC. 002284498

2019-01-22 CNN STAFFING SOLUTIONS INC. 001515537

2019-01-22 COSMOPOLITAN HOMES 
CASTLEMORE LIMITED 002009421

2019-01-22 DESJARDINS REHABILITATION 
MANAGEMENT INC. GESTION EN 
READAPTATION DESJARDINS INC. 001142627

2019-01-22 ERIE SHORES WEST WIND FARM GP 
INC. 002225361

2019-01-22 G FORCE INVESTMENTS INC. 001711132

2019-01-22 JOHN PEARSON, CRIMINAL JUSTICE 
CONSULTANT 002384045

2019-01-22 KINGDOM OF BEAUTY COSMETIC 
CENTRE INC. 002103590

2019-01-22 LAKE ERIE BAIT LIMITED 002071072

2019-01-22 NEWMARKET CHO’S TAEKWONDO 
INC. 002325596

2019-01-22 PHU GIA INC. 002531466

2019-01-22 QUAGGA BRAND INC. 002446041

2019-01-22 VERLEE HOLDINGS LTD. 000331372

2019-01-22 1338970 ONTARIO INC. 001338970

2019-01-22 1505768 ONTARIO INC. 001505768

2019-01-22 1632349 ONTARIO INC. 001632349

2019-01-22 1783194 ONTARIO INC. 001783194

2019-01-22 1985482 ONTARIO LIMITED 001985482

2019-01-22 2047818 ONTARIO INC. 002047818

2019-01-22 2200987 ONTARIO LIMITED 002200987

2019-01-22 2266013 ONTARIO CORP. 002266013

2019-01-22 2314751 ONTARIO INC. 002314751

Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2019-01-22 2319216 ONTARIO INC. 002319216

2019-01-22 2531811 ONTARIO INC. 002531811

2019-01-22 2548287 ONTARIO LIMITED 002548287

2019-01-22 2602139 ONTARIO LIMITED 002602139

2019-01-22 587436 ONTARIO LIMITED 000587436

2019-01-23 CASE BUY DIRECT INC. 002433943

2019-01-23 CUMBERLAND AUTO PARTS INC. 002179149

2019-01-23 DAVID A. DUNN & ASSOCIATES INC 001478806

2019-01-23 FORTUNE GROUP INC. 001633576

2019-01-23 GOOD FUN LIMITED 000735780

2019-01-23 ILEND CANADA.COM LTD. 001938500

2019-01-23 KULP-KANADA INC. 001054618

2019-01-23 MARCAP WEALTH GROUP INC. 002503163

2019-01-23 NIZIOL NURSING PROFESSIONAL 
CORPORATION 002514394

2019-01-23 POLITE SERVICE CORP. 002359286

2019-01-23 RAWDON HOLDINGS LTD. 000529292

2019-01-23 RKEY SYSTEMS INC. 002199674

2019-01-23 SEAG MASONRY LTD. 001549085

2019-01-23 SMART CHOICE FINANCIAL 
SERVICES INC. 001864864

2019-01-23 ST. JOHN HOLDING INC. 002483671

2019-01-23 STRATEGICA SOLUTIONS INC. 001447790

2019-01-23 TWIN FIT LIMITED 000571115

2019-01-23 1456689 ONTARIO INC. 001456689

2019-01-23 1461030 ONTARIO INC. 001461030

2019-01-23 1500741 ONTARIO LTD. 001500741

2019-01-23 1554641 ONTARIO INC. 001554641

2019-01-23 1590329 ONTARIO LIMITED 001590329

2019-01-23 1676560 ONTARIO INC. 001676560

2019-01-23 1744427 ONTARIO INC. 001744427

2019-01-23 1792178 ONTARIO INC. 001792178

2019-01-23 1885992 ONTARIO LTD. 001885992

2019-01-23 1897489 ONTARIO INC. 001897489

2019-01-23 1901770 ONTARIO INC. 001901770

2019-01-23 2032882 ONTARIO LTD. 002032882

2019-01-23 2040752 ONTARIO INC. 002040752

2019-01-23 2166362 ONTARIO INC. 002166362

2019-01-23 2220444 ONTARIO INC. 002220444

2019-01-23 2250820 ONTARIO INC. 002250820

2019-01-23 2260592 ONTARIO INC. 002260592

2019-01-23 2373963 ONTARIO INC. 002373963

2019-01-23 2374349 ONTARIO INC. 002374349

2019-01-23 2458770 ONTARIO INC. 002458770

2019-01-23 548463 ONTARIO INC. 000548463

2019-01-24 ACTCO INVESTMENTS INC. 001571278

2019-01-24 ALLNUE STRUCTURES INC. 002113577

2019-01-24 ANNOR HOLDINGS INC. 001445935

2019-01-24 ARAJ INC. 002510841

2019-01-24 BRITE WHEEL PROPERTIES INC. 002418261

2019-01-24 CARLAUREN PROPERTIES LIMITED 000763633

2019-01-24 CHARISA MARKETING SERVICES 
INC. 002054001

2019-01-24 DOORSTOP INVESTMENTS INC. 001147982
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Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2019-01-24 DUNDAS MEDICAL PHARMACY 
INC. 002247067

2019-01-24 EASTCREST CONSTRUCTION 
GROUP INC. 000654924

2019-01-24 EASTCREST HOMES INC. 000628876

2019-01-24 FIRST COLUMBIA ENERGY 
HOLDINGS INC. 002330198

2019-01-24 FLOROS CONSULTING INC. 001328454

2019-01-24 FRANCOIS ISABELLE INC. 001022372

2019-01-24 FREEMAN PLANNING SOLUTIONS 
INC. 002049687

2019-01-24 GEOCANEX LTD. 000535656

2019-01-24 GO30 INC. 002596744

2019-01-24 HOOK IT UP INC. 002469167

2019-01-24 HSJ NUCLEAR CONSULTING INC. 002300001

2019-01-24 ICON TRUCK CENTRE INC. 002488824

2019-01-24 INSTANT RE-PRINT 
INCORPORATED 000715617

2019-01-24 KINGFISHER HOTELS INC. 002105063

2019-01-24 LEADERS LANDSCAPING INC. 002102574

2019-01-24 NEXTSTEP SYSTEMS CONSULTING 
INC. 001483544

2019-01-24 PZ & LZ LTD. 001779193

2019-01-24 RABOXINHO SPORTS BAR LIMITED 002254417

2019-01-24 RHINO ROOTER LTD. 001393325

2019-01-24 SHINE TRADING CORPORATION 001181907

2019-01-24 SOVEREIGN DEVELOPMENTS INC. 002392176

2019-01-24 SPECTRA ERP SOLUTIONS INC. 002488472

2019-01-24 THUNDER BAY MEDICAL 
MARIHUANA LIMITED 002413132

2019-01-24 URBAN RENAISSANCE (SOUTH 
UNIONVILLE) INC. 001487066

2019-01-24 WIGGINS CONSULTING INC. 001064426

2019-01-24 YOSYA PHOTOGRAPHY INC. 001878354

2019-01-24 1244079 ONTARIO INC. 001244079

2019-01-24 1346909 ONTARIO LIMITED 001346909

2019-01-24 1480110 ONTARIO INC. 001480110

2019-01-24 1604112 ONTARIO LTD. 001604112

2019-01-24 2033235 ONTARIO INC. 002033235

2019-01-24 2099790 ONTARIO INC. 002099790

2019-01-24 2276647 ONTARIO INC. 002276647

2019-01-24 793318 ONTARIO LIMITED 000793318

2019-01-25 ALL POINT SOLUTIONS 
INVESTMENT CORPORATION 002435446

2019-01-25 BEST BRAM PAINTING LTD. 002534241

2019-01-25 CAROLINE OUIMET CONSULTING 
LTD. 002561427

2019-01-25 COLD SPRINGS ESTATES LTD. 000813353

2019-01-25 DAVE GOULTER’S HOME REPAIRS 
LTD 000831069

2019-01-25 E.D.X. INC. 001700556

2019-01-25 EAL CONSTRUCTION LTD. 001343514

2019-01-25 ECKENSWEILER HOLDINGS INC. 000138870

2019-01-25 EMIRATE TRADE INC. 001708496

2019-01-25 FAIRLINE NURSERIES INC. 000642400

2019-01-25 L.T. PACKAGING EQUIPMENT INC. 001261421

Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2019-01-25 LA LUXE STUDIO LTEE 002494981

2019-01-25 LISTOWEL GRAPHIC DESIGNS LTD. 000984520

2019-01-25 MPI (SCARBOROUGH) INC. 001505162

2019-01-25 NSK CAPITAL INC. 001268056

2019-01-25 PHO 888 VIETNAMESE RESTAURANT 
INC. 002186323

2019-01-25 SKY MESSENGER INC. 002248997

2019-01-25 SNYDERTHORN ENTERPRISES INC. 001364344

2019-01-25 SOPHIA JEWELLERY LTD. 000904045

2019-01-25 ST. MARY & ST. BISHOY COMPANY 
INC. 001488254

2019-01-25 SUN GLOBAL CANADA PTY. LTD. 002210085

2019-01-25 THE SHELTER VALLEY STORE INC. 002348007

2019-01-25 VINCENT VAN DESIGNS INC. 002235472

2019-01-25 WATKINS EQUINE INC. 001490658

2019-01-25 WINNIE KWAN CONSULTING INC. 001464770

2019-01-25 1039790 ONTARIO INC. 001039790

2019-01-25 1704287 ONTARIO INC. 001704287

2019-01-25 1742969 ONTARIO INC. 001742969

2019-01-25 1797592 ONTARIO INC. 001797592

2019-01-25 1856414 ONTARIO LTD. 001856414

2019-01-25 1965088 ONTARIO INC. 001965088

2019-01-25 2121371 ONTARIO LTD. 002121371

2019-01-25 2245640 ONTARIO INC. 002245640

2019-01-25 2448409 ONTARIO INC. 002448409

2019-01-25 2544450 ONTARIO INC. 002544450

2019-01-25 2596347 ONTARIO INC. 002596347

2019-01-28 B.O.S. CONTRACTING INC. 002392605

2019-01-28 B&D HARMAN TRANSPORT INC. 002167278

2019-01-28 BUCHANAN MARKETING INC. 002115901

2019-01-28 CAYENNE AIR SYSTEMS & DESIGN 
INC. 001320467

2019-01-28 CELEBRITY AUTO SPA INC. 002160120

2019-01-28 CORE AT WORK INC. 002403142

2019-01-28 COSMO HOLDINGS LIMITED 000219939

2019-01-28 CS INVESTMENT CAPITAL CORP. 001594280

2019-01-28 DANNORTH LABORATORIES 
(CANADA) INC. 001447704

2019-01-28 DR ASMA TRABELSI MEDICINE 
PROFESSIONAL CORPORATION 002321729

2019-01-28 DUAN INDUSTRIAL SALES INC. 001853516

2019-01-28 ECO LANDSCAPING LTD. 000294135

2019-01-28 GLENEL INVESTMENTS LIMITED 000373381

2019-01-28 HIGH QUALITY CLEANING 
SERVICES INC. 002212590

2019-01-28 HOOFBEATS DISTRIBUTION 
LIMITED 000772085

2019-01-28 IEPM CONSULTING INC. 002499023

2019-01-28 KAREN A. THOMPSON 
PROFESSIONAL CORPORATION 001718494

2019-01-28 LEVEREDGE PROJECT 
FACILITATORS INC. 001925673

2019-01-28 MAKUCH REALTY MILLENNIUM 
INC. 001336851

2019-01-28 NO COAST MARINE GROUP LTD. 001955761
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Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2019-01-28 SAMSARA GLOBAL LIMITED 002185476

2019-01-28 SKD SERVICES INC. 002372136

2019-01-28 SMBI CONSULTING INC. 001686785

2019-01-28 STHETX SERVICES INC. 001166909

2019-01-28 V&S CABINETS INSTALLER AND 
RENOVATIONS INC. 002619452

2019-01-28 VICENTE DOROTAN PHARMACIST 
PROFESSIONAL CORPORATION 002435177

2019-01-28 WAYNE EVOY AUTO SERVICE INC. 001330566

2019-01-28 1127653 ONTARIO LIMITED 001127653

2019-01-28 1145648 ONTARIO LIMITED 001145648

2019-01-28 1191877 ONTARIO LTD. 001191877

2019-01-28 1447110 ONTARIO LIMITED 001447110

2019-01-28 1804696 ONTARIO INC. 001804696

2019-01-28 1847376 ONTARIO INC. 001847376

2019-01-28 2084894 ONTARIO LTD. 002084894

2019-01-28 2104580 ONTARIO INC. 002104580

2019-01-28 2118005 ONTARIO LTD. 002118005

2019-01-28 2172476 ONTARIO INC. 002172476

2019-01-28 2291667 ONTARIO INC. 002291667

2019-01-28 2334110 ONTARIO INC. 002334110

2019-01-28 2354563 ONTARIO INC. 002354563

2019-01-28 2359476 ONTARIO INC. 002359476

2019-01-28 2563924 ONTARIO LTD. 002563924

2019-01-28 97093 ONTARIO LIMITED 000097093

2019-01-29 AFISHARU CORP. 002175923

2019-01-29 BETHLESLIE DEVELOPMENT 
CORPORATION 001335394

2019-01-29 CDR LABS.COM INC. 002035564

2019-01-29 DANE HAULING LTD. 002374027

2019-01-29 DIGITAL RM INC. 002036565

2019-01-29 DOWNSVIEW HEALTH RECOVERY 
CENTRE INC. 002024015

2019-01-29 GOREWAY HEAVEN INC. 002556331

2019-01-29 GRIFFIN ADVISORY SERVICES LTD. 002508088

2019-01-29 H.W. WOODCRAFT INC. 002375451

2019-01-29 IGS MEDIA INC. 002371719

2019-01-29 M. HEALY SALES INC. 000750877

2019-01-29 MCISAAC & DAUPLAISE 
ENTERPRISES INC. 001523844

2019-01-29 MORNING GLORY’S FLOWER 
SHOPPE INC. 002369871

2019-01-29 NETCAM CENTRAL INC. 002379155

2019-01-29 PARTYSTOCK LTD. 002360347

2019-01-29 ROGER K DESIGNS INC. 001783505

2019-01-29 SINE SLICE INC. 002227537

2019-01-29 WAYDAN AUTO REPAIRS INC. 001422901

2019-01-29 1685380 ONTARIO LTD. 001685380

2019-01-29 1722778 ONTARIO INC. 001722778

2019-01-29 1808984 ONTARIO INC. 001808984

2019-01-29 2233687 ONTARIO INC. 002233687

2019-01-29 2325247 ONTARIO LTD. 002325247

2019-01-29 2422956 ONTARIO INC. 002422956

2019-01-30 AALT DEVOGEL ENTERPRISES LTD. 000710702

Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
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2019-01-30 ALDOMAR INC. 001070315

2019-01-30 B.D. CLARK INVESTMENTS INC. 001051024

2019-01-30 BLOCK PROPERTY MANAGEMENT 
INC. 002285830

2019-01-30 CANADA WISDOM ENTERPRISE 
LTD. 002069350

2019-01-30 DOWN TO EARTH ENVIRONMENTAL 
EDUCATION INC. 002400663

2019-01-30 EMONY LANDSCAPING INC. 002463305

2019-01-30 GENUINE CANADA INC. 002299724

2019-01-30 INTEGRA DESIGN MANAGEMENT 
LTD. 002377135

2019-01-30 ITALK MOBILITY INC. 001427884

2019-01-30 JEM FIRE SYSTEMS INC. 000925399

2019-01-30 JIN XIAN CANADA INC. 002332659

2019-01-30 JUDITH TRACEY WRITING INC. 001852535

2019-01-30 LEGENDARY PROJECT INC. 002536668

2019-01-30 LIDSTER HOMES LTD. 000383445

2019-01-30 LLOYD TECHNOLOGIES INC. 002520933

2019-01-30 ONE2ONE LASHES LTD. 002536968

2019-01-30 SGE TRANSPORTATION INC. 002572987

2019-01-30 SOUTHWESTERN PROVISION 
(CANADA) CO. LTD. 002185053

2019-01-30 THE VIRGIN & ALL SAINTS CO. LTD. 001421722

2019-01-30 TMLANCE CONSULTING INC. 002431197

2019-01-30 WINTERS DESIGN PLANNING INC. 000717061

2019-01-30 1221839 ONTARIO INC. 001221839

2019-01-30 1261319 ONTARIO LTD. 001261319

2019-01-30 1568394 ONTARIO LIMITED 001568394

2019-01-30 1568395 ONTARIO LIMITED 001568395

2019-01-30 2115814 ONTARIO CORP. 002115814

2019-01-30 2255896 ONTARIO INC. 002255896

2019-01-30 2306396 ONTARIO INC. 002306396

2019-01-30 2362615 ONTARIO INC. 002362615

2019-01-30 2438012 ONTARIO LTD. 002438012

2019-01-30 2489587 ONTARIO INCORPORATED 002489587

2019-01-30 2658025 ONTARIO INC. 002658025

2019-01-31 BERNARD LEGAL SERVICES 
PROFESSIONAL CORPORATION 001861725

2019-01-31 BLACK PEAR MEDIA INC. 001079942

2019-01-31 BLUEPIPE COMMUNICATIONS INC. 002134343

2019-01-31 BOLTON THAI CUISINE INC. 002379589

2019-01-31 CANADIAN HOME INVESTMENTS 
(HAMILTON) I LTD. 001546312

2019-01-31 CANADIAN HOME INVESTMENTS 
(HAMILTON) II LTD. 001549495

2019-01-31 CANADIAN HOME INVESTMENTS 
(HAMILTON) III LTD. 002022397

2019-01-31 HARRISON’S MOBILE SERVICE INC. 002363039

2019-01-31 HEBE LASER & SPA INC. 002223860

2019-01-31 INTEGRITY DESIGN & 
LANDSCAPING CORP. 002332430

2019-01-31 JIM LECUYER TRUCKING LTD. 001372144

2019-01-31 JORDYN HOMES & REAL ESTATE 
INC. 002231467
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2019-01-31 KIMBERLEY WHARRAM 
PROFESSIONAL CORPORATION 002433062

2019-01-31 LANDING 27 BISTRO INC. 002461888

2019-01-31 LOGGING MOTION INC. 002249609

2019-01-31 LOVE TO LEARN TUTORING INC. 002387660

2019-01-31 LUMI SPEC CORP. 001212829

2019-01-31 MARTIN’S TACK & SHOES INC. 001140537

2019-01-31 MAZEL MANAGEMENT INC. 002021053

2019-01-31 PERSONAL TOUCH DESIGN LTD. 002080207

2019-01-31 REDA RENOVATIONS LTD. 002271554

2019-01-31 S. WEINACHT CONSULTING INC. 001928826

2019-01-31 SNITCHWARE INC. 001791190

2019-01-31 TOTA TRANSPORTATION LIMITED 002377673

2019-01-31 TOUSLED AND BEYOND INC. 002563695

2019-01-31 UNI-PAR INSTALLATIONS INC. 001144685

2019-01-31 VAC MOTOR EXCHANGE CANADA 
INC. 002050785

2019-01-31 WHEATLEY MANAGEMENT 
LIMITED 000099920

2019-01-31 ZONOTINI INCORPORATED 002614766

2019-01-31 1020140 ONTARIO INC. 001020140

2019-01-31 1196122 ONTARIO INC. 001196122

2019-01-31 1199353 ONTARIO INC. 001199353

2019-01-31 1333451 ONTARIO INC. 001333451

2019-01-31 1898989 ONTARIO LTD. 001898989

2019-01-31 1902837 ONTARIO LTD. 001902837

2019-01-31 2183438 ONTARIO INC. 002183438

2019-01-31 2332489 ONTARIO INC. 002332489

2019-01-31 2462007 ONTARIO INC. 002462007

2019-01-31 2547681 ONTARIO INC. 002547681

2019-01-31 443180 ONTARIO LTD. 000443180

2019-01-31 568123 ONTARIO INC. 000568123

2019-01-31 659802 ONTARIO LIMITED 000659802

2019-01-31 862988 ONTARIO INC. 000862988

2019-01-31 988946 ONTARIO INC. 000988946

2019-02-01 BROCKWELL EXCAVATING LTD. 000673829

2019-02-01 CANWELL GROUP INC. 001072112

2019-02-01 COGMETAS IT SOLUTIONS INC. 002657295

2019-02-01 NYC ACCESSORIES INC. 001562966

2019-02-01 OTTAWA DANCE SPORT INC. 001897527

2019-02-01 PUPPY PLUS PUPPY INC. 002243820

2019-02-01 SKIN PERFECTION INC. 001364816

2019-02-01 URBANARTISTRY INC. 002461546

2019-02-01 1237578 ONTARIO INC. 001237578

2019-02-04 ACTION CONSULTING IN 
COMMUNITY DEVELOPMENT INC. 000630329

2019-02-04 ADBRANDZ INC. 002599834

2019-02-04 ADRIATIC CONCRETE INC. 002396492

2019-02-04 AN XIN SANITARY WARE INC. 001695940

2019-02-04 CAROL E. BATES MEDICINE 
PROFESSIONAL CORPORATION 002374775

2019-02-04 CHRISLIZ HOLDINGS INC. 002414941

2019-02-04 CLIFFCREST JEWELLERS LTD. 000669950

2019-02-04 DHWANI CORPORATION 002253480

Date
Name of Corporation
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2019-02-04 EDEN THAI RESTAURANT LIMITED 002082454

2019-02-04 EUROPE TOURS CANADA LIMITED/ 
TOURS D’EUROPE CANADA 
LIMITEE 000853823

2019-02-04 FAIRY INK TATTOO INC. 002648420

2019-02-04 GERALD E. LANGLOIS 
PROFESSIONAL CORPORATION 002232366

2019-02-04 GREAT BEAR LICENCING INC. 001354189

2019-02-04 GROUP 33 HOLDINGS LTD. 000270968

2019-02-04 H.S. KOCHAR MEDICINE 
PROFESSIONAL CORPORATION 002119706

2019-02-04 I. DRAGAN PROFESSIONAL 
NURSING CORPORATION LTD. 001768958

2019-02-04 INNER EXTRA INC. 001839036

2019-02-04 IOPS INC. 002202116

2019-02-04 K WINN CUSTOM BUILDING GROUP 
INC. 002390376

2019-02-04 L. BARRETT LTD. 001370203

2019-02-04 LANDECO LTD. 002490127

2019-02-04 LS INTERNATIONAL INC. 001584669

2019-02-04 LUCIDITY MARKETING INC. 002244147

2019-02-04 NEARLY PERFECT BUILDERS 
LIMITED 001744986

2019-02-04 NETPOTENTIAL COMMUNICATIONS 
INC. 001179036

2019-02-04 NICOTIANA INC. 001986530

2019-02-04 NKAC INC. 002512354

2019-02-04 ORIGINAL RILEYS INC. 002531281

2019-02-04 PENNY REALCO LTD. 002038887

2019-02-04 PERKS HOLDINGS INC. 001447095

2019-02-04 REST ASSURE COMMUNITY 
SUPPORT SERVICES INC. 002424569

2019-02-04 RIVERWOOD PACKAGING & 
PRINTING INC. 001492820

2019-02-04 SELECT DRIVER SERVICES LTD. 001107805

2019-02-04 SHOES OF STEEL PRODUCTIONS 
INC. 002210501

2019-02-04 TRICON INTERLOCKING & PAVING 
INC. 002052262

2019-02-04 YOGI KRUPA INC. 002363765

2019-02-04 YUMMY PHO INC. 002501448

2019-02-04 1053923 ONTARIO LIMITED 001053923

2019-02-04 1072845 ONTARIO LTD. 001072845

2019-02-04 1323507 ONTARIO LTD. 001323507

2019-02-04 1430900 ONTARIO INC. 001430900

2019-02-04 1495802 ONTARIO INC. 001495802

2019-02-04 1694113 ONTARIO LTD. 001694113

2019-02-04 1717359 ONTARIO INC. 001717359

2019-02-04 1739643 ONTARIO INC. 001739643

2019-02-04 1775891 ONTARIO CORPORATION 001775891

2019-02-04 1913694 ONTARIO LIMITED 001913694

2019-02-04 1928067 ONTARIO LTD. 001928067

2019-02-04 1965024 ONTARIO INC. 001965024

2019-02-04 2114788 ONTARIO LTD. 002114788

2019-02-04 2175053 ONTARIO LIMITED 002175053

2019-02-04 2281584 ONTARIO INC. 002281584
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2019-02-04 2374850 ONTARIO LIMITED 002374850

2019-02-04 2461523 ONTARIO INC. 002461523

2019-02-04 2638996 ONTARIO INC. 002638996

2019-02-04 471 SIMCOE STREET SOUTH INC. 002589180

2019-02-04 509228 ONTARIO LIMITED 000509228

2019-02-04 679643 ONTARIO INC. 000679643

2019-02-04 689637 ONTARIO LIMITED 000689637

2019-02-05 BAYBANK FINANCIAL INC. 002431027

2019-02-05 BAYBANK MORTGAGE 
INVESTMENT CORPORATION 002426030

2019-02-05 CHUNG-TAN CO. LTD. 001095749

2019-02-05 CURB APPEAL LANDSCAPE & 
STONE INC. 001817933

2019-02-05 DOMHAR INVESTMENTS INC. 001344425

2019-02-05 IN-GAUGE ELECTRICAL INC. 001636869

2019-02-05 KHALSA T & M CONSULTING INC. 001302595

2019-02-05 PAMPER ME SALON & SPA INC. 002458945

2019-02-05 PERMANENT SEARCH GROUP / PSG 
INC. 000966539

2019-02-05 PLS ENTERPRISES (DUNDAS) INC. 002329554

2019-02-05 PREMIER CUTLERY COMPANY 
LIMITED 000696190

2019-02-05 PUSHME CANADA INC. 002374075

2019-02-05 THE TORONTO CHILDREN’S 
INSTITUTE FOR MUSIC AND THE 
ARTS INC. 001094288

2019-02-05 VULA CANADA INC. 002513363

2019-02-05 Z-RAPID TECHNOLOGIES INC. 002166676

2019-02-05 1483177 ONTARIO INC. 001483177

2019-02-05 1484949 ONTARIO INC. 001484949

2019-02-05 1908018 ONTARIO INC. 001908018

2019-02-05 1933808 ONTARIO INC. 001933808

2019-02-05 2047654 ONTARIO INC. 002047654

2019-02-05 2512390 ONTARIO LTD. 002512390

2019-02-05 2548418 ONTARIO INC. 002548418

2019-02-05 2553377 ONTARIO LTD. 002553377

2019-02-05 871576 ONTARIO INC. 000871576

2019-02-10 GIO COMPANY LTD. 002577447

2019-02-11 PASTERNAK & PASTERNAK INC. 000959624

2019-02-19 KIM’S REFLEXOLOGY HEALTH 
CENTRE INC. 002497046

2019-02-28 KITCHEN AND BATH PLUS LTD. 000725053

2019-02-28 ST. ABASKHIRON & ST. ABOSEIFEIN 
INC. 002322259

2019-03-14 JOSHUA TREE CONSTRUCTION 
LIMITED 000300152

2019-03-14 2417212 ONTARIO LIMITED 002417212

2019-03-18 LORANT CONSULTING LIMITED 001241453

2019-03-18 THE FRENCH QUARTER LTD. 001961105

2019-03-25 OMRO INVESTMENTS LIMITED 000154172

2019-04-01 2096600 ONTARIO INC. 002096600

2019-04-04 370769 ONTARIO LIMITED 000370769

2019-04-15 928737 ONTARIO LIMITED 000928737

2019-04-17 B. LANGER & ASSOCIATES INC. 001571322
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2019-04-18 LESLIE BURLEY REGISTRY 
SERVICES INC. 000350165

2019-04-18 LR HOME INVESTMENTS INC. 002392699

2019-04-22 JRW PLACEMENT AGENCY INC. 001971363

2019-04-23 1637592 ONTARIO INC. 001637592

2019-04-24 CHIPPY’S TAXI LIMITED 000404194

2019-04-29 1892648 ONTARIO INC. 001892648

2019-04-30 CANARUS TRADING INC. 002155869

2019-04-30 J.R.B. CUSTOM POWDER COATING 
& INDUSTRIAL WET PAINT 
INCORPORATION INC. 002249011

2019-04-30 MY SPHERE 360 SOLUTIONS INC. 002279416

2019-04-30 THE DISTINCTIVE EDGE INC. 001008394

2019-04-30 TRIANGLE PROPERTY 
MANAGEMENT LTD. 002631967

2019-05-06 B.R. NAYLOR TRAINING SERVICES 
INC. 001196585

2019-05-06 2249167 ONTARIO LIMITED 002249167

2019-05-07 BRADBURNS SECURITIES LIMITED 000052290

2019-05-07 CONSCIOUS WHISPERS INC. 002338263

2019-05-08 1860200 ONTARIO INC. 001860200

2019-05-08 2091091 ONTARIO INC. 002091091

2019-05-09 ARMOUR, JAMES, JAYNE 
ASSOCIATES INC. 001826986

2019-05-09 BEST PICKS AUTO LTD. 001911088

2019-05-09 CANADA INTERNATIONAL 
BUSINESS DEVELOPMENT INC. 002045698

2019-05-09 CREATIVE PROTEINS LIMITED 002245355

2019-05-09 DEBO-INVS MANAGEMENT INC. 002584588

2019-05-09 ENERGETIC FLOW INC. 002555834

2019-05-09 FOB ENTERTAINMENT CORP. 001916091

2019-05-09 FOLK ARTE CORP. 002207469

2019-05-09 GLAMOROUS IMAGE HAIR SALON 
& SPA INC. 002235683

2019-05-09 GRIMSHAW ASSOCIATES INC. 001197335

2019-05-09 KDL TRANSPORT INC. 001862819

2019-05-09 ONTARIO SOLAR PVR GP 10 INC. 002250919

2019-05-09 ONTARIO SOLAR PVR GP 14 INC. 002250923

2019-05-09 ONTARIO SOLAR PVR GP 15 INC. 002250924

2019-05-09 ONTARIO SOLAR PVR GP 17 INC. 002250926

2019-05-09 ONTARIO SOLAR PVR GP 5 INC. 002250914

2019-05-09 SHEN & GAO CONSULTING INC. 002342165

2019-05-09 SPROTT 2017 CORPORATION 002548638

2019-05-09 SPROTT 2017-II CORPORATION 002588086

2019-05-09 WATERSIDE AMBERS INC. 002226406

2019-05-09 W5 CAPITAL CORP. 002406091

2019-05-09 1348549 ONTARIO INC. 001348549

2019-05-09 1901868 ONTARIO INC. 001901868

2019-05-09 1951966 ONTARIO INC. 001951966

2019-05-09 2422456 ONTARIO INC. 002422456

2019-05-09 2474620 ONTARIO INC. 002474620

2019-05-09 2565380 ONTARIO INC. 002565380

2019-05-09 2674673 ONTARIO INC. 002674673

2019-05-10 AVIAN TERRACE INC. 000990764
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2019-05-10 BOYAN INTERNATIONAL TRADE 
LTD. 002449991

2019-05-10 BRAMPTON MARKET SQUARE LTD. 002165283

2019-05-10 CHAPPEL SOUND INC. 001513618

2019-05-10 COGHLIN EXCAVATING INC. 000711506

2019-05-10 ESR-RE LTD. 001400496

2019-05-10 EVERGREEN PROPERTY OF BARRIE 
LIMITED 001820973

2019-05-10 GILLSON INVESTMENTS INC. 001644700

2019-05-10 K. MUIR CONSTRUCTION INC. 001430934

2019-05-10 LEDAVA ENTERPRISES LIMITED 000253055

2019-05-10 LONDON CROSSINGS LIMITED 001153304

2019-05-10 OAK LEAF STEAM BATHS LIMITED 001048787

2019-05-10 P.J. MARS INVESTMENTS LIMITED 000379449

2019-05-10 PAR FLUID CONTROL AND 
MEASURING SYSTEMS LIMITED 001742840

2019-05-10 PICORE HOLDINGS LIMITED 001144377

2019-05-10 PRINT & PACK SOLUTIONS INC. 002260631

2019-05-10 PROPELLER LOGISTICS INC. 001892572

2019-05-10 REXDALE COMMERCIAL CENTRE 
LTD. 002134490

2019-05-10 SALAMANDASTRON INC. 000311326

2019-05-10 SOUTH LONDON SPORTS PARK INC. 001273925

2019-05-10 WELLCO T & E INC. 001132182

2019-05-10 YONGE LAWRENCE DEV GP INC. 002454621

2019-05-10 1173247 ONTARIO LIMITED 001173247

2019-05-10 1267821 ONTARIO INC. 001267821

2019-05-10 1693306 ONTARIO LTD. 001693306

2019-05-10 1774600 ONTARIO INC. 001774600

2019-05-10 1994980 ONTARIO INC. 001994980

2019-05-10 2109136 ONTARIO LTD. 002109136

2019-05-10 2164238 ONTARIO LTD. 002164238

2019-05-10 2269581 ONTARIO INC. 002269581

2019-05-10 2323148 ONTARIO INC. 002323148

2019-05-10 2420297 ONTARIO LTD. 002420297

2019-05-10 2470160 ONTARIO INC. 002470160

2019-05-10 2489761 ONTARIO INC. 002489761

2019-05-10 2574231 ONTARIO INC. 002574231

2019-05-10 2594190 ONTARIO INC. 002594190

2019-05-10 2640847 ONTARIO INC. 002640847

2019-05-13 AGPA PROPERTY MANAGEMENT 
INC. 002136759

2019-05-13 BRADCOHILL INC. 001161464

2019-05-13 BRYDALE DEVELOPMENTS 
(PICKERING) INC. 002070449

2019-05-13 CEYLON FLAVOR INC. 002294600

2019-05-13 CHICO SOFTWARE INC. 002519586

2019-05-13 COLANGELO DENTAL 
LABORATORIES LTD. 000981044

2019-05-13 DR. JOHN MIHAILIDIS MEDICINE 
PROFESSIONAL CORPORATION 001941565

2019-05-13 ENTREVISION INC. 002309885

2019-05-13 HERCULES SALES LIMITED 000048770

2019-05-13 LDC BR GP INC. 002538993
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2019-05-13 MAZZONE CAPITAL ENTERPRISES 
INC. 002471381

2019-05-13 MILES JAY INC. 002351892

2019-05-13 QUASIWORKX INC. 001560213

2019-05-13 RAINBOW VILLAGE VIDEO INC. 000788436

2019-05-13 RAINBOWS’ AUTOMOTIVE SERVICE 
LIMITED 000670264

2019-05-13 ROMAN DE LEON INVESTMENTS 
INC. 002457540

2019-05-13 SPARTEK SECURITY AND 
AUTOMATION INC. 001976891

2019-05-13 SURECHEE CLOTHING INC. 001586565

2019-05-13 THOMPSON’S MARINA INC. 002203431

2019-05-13 TTG MUSIC INC. 001710986

2019-05-13 WILLOWDALE INT’L CONTRACTING 
LIMITED 001016168

2019-05-13 1325298 ONTARIO INC. 001325298

2019-05-13 1744979 ONTARIO INC. 001744979

2019-05-13 1880523 ONTARIO INC. 001880523

2019-05-13 1893111 ONTARIO INCORPORATED 001893111

2019-05-13 2060509 ONTARIO LIMITED 002060509

2019-05-13 2128426 ONTARIO LIMITED 002128426

2019-05-13 2170617 ONTARIO INC. 002170617

2019-05-13 2188632 ONTARIO INC. 002188632

2019-05-13 2289870 ONTRIO LTD. 002289870

2019-05-13 2320604 ONTARIO INC. 002320604

2019-05-13 2516261 ONTARIO INC. 002516261

2019-05-13 2645216 ONTARIO INC. 002645216

2019-05-14 BOB DERYK & ASSOCIATES LTD. 001192859

2019-05-14 ELLIS RACING INC. 001784514

2019-05-14 FABBRONI HOLDINGS LTD. 002547241

2019-05-14 FRAMAT INVESTMENTS LIMITED 000123034

2019-05-14 HOUSING BLOCK INC. 002445113

2019-05-14 LEGRICE REAL ESTATE SERVICES 
INC. 000596671

2019-05-14 MANDI GRILL INC. 002305233

2019-05-14 MATTHEWS INSIGHTS GROUP INC. 002020387

2019-05-14 MINIVERSITY EARLY LEARNING & 
CHILDCARE CENTRE LTD. 001883179

2019-05-14 MINIVERSITY EDUCATION 
LIMITED 001883630

2019-05-14 MORGUARD FINANCIAL CORP. 001256374

2019-05-14 RAI SONY TRANSPORT INC. 002077176

2019-05-14 REGIONAL POWER ENERGY 
CORPORATION 002177613

2019-05-14 RJN AVIATION LTD. 002096406

2019-05-14 ROY BROWN CONSULTING INC. 002222004

2019-05-14 SPECIAL APPUCATIONS INC. 002306891

2019-05-14 UNSEALED PRODUCTIONS INC. 002512925

2019-05-14 VAN ROSSUM HOLDINGS INC. 002344179

2019-05-14 WARWICK MARKING PRODUCTS 
LIMITED 000088163

2019-05-14 1169831 ONTARIO LTD. 001169831

2019-05-14 2147117 ONTARIO INC. 002147117

2019-05-14 2493082 ONTARIO INC. 002493082
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Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2019-05-14 2552099 ONTARIO INC. 002552099

2019-05-14 7X INC. 001540349

2019-05-14 807332 ONTARIO LIMITED 000807332

2019-05-15 CHE PAZZIA RISTORANTE INC. 002238076

2019-05-15 TURTLE LOUNGE INC. 002546073

2019-05-15 2574501 ONTARIO INC. 002574501

Barbara Duckitt

Director, Ministry of Government  
and Consumer Services
Directrice, Ministère des Services 
gouvernementaux et des Services aux 
consommateurs

(152-G227)

Notice of Default in Complying with the 
Corporations Information Act
Avis de non-observation de la 

Loi sur les renseignements exigés 
des personnes morales

NOTICE IS HEREBY GIVEN under subsection 241(3) of the Business 
Corporations Act that unless the corporations listed hereunder comply 
with the filing requirements under the Corporations Information Act 
within 90 days of this notice orders dissolving the corporation(s) will be 
issued. The effective date precedes the corporation listings.

AVIS EST DONNÉ PAR LA PRÉSENTE que, conformément au 
paragraphe 241(3) de la Loi sur les sociétés par actions, si les sociétés 
mentionnées ci-dessous ne se conforment pas aux exigences de dépôt 
requises par la Loi sur les renseignements exigés des personnes morales 
dans un délai de 90 jours suivant la réception du présent avis, des 
ordonnances de dissolution seront délivrées contre lesdites sociétés.  La 
date d’entrée en vigueur précède la liste des sociétés visées.

Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2019-05-22 AL-BARQ TRADING INC. 2572692

2019-05-22 FUTURE ENERGY ELECTRIC INC. 1945999

2019-05-22 KB MEDLAND SALES INC. 2137437

2019-05-22 SEGUIN LAND DEVELOPMENT 
COMPANY INC. 1297502

Barbara Duckitt
Director, Ministry of Government  
and Consumer Services
Directrice, Ministère des Services 
gouvernementaux et des Services aux 
consommateurs

(152-G228)

Cancellation of Certificate of Incorporation 
(Business Corporations Act)
Annulation de certificat de 

constitution en personne morale 
(Loi sur les sociétés par actions)

NOTICE IS HEREBY GIVEN that by orders under subsection 241(4) 
of the Business Corporation Act, the certificates of incorporation set out 
hereunder have been cancelled and corporation(s) have been dissolved. 
The effective date of cancellation precedes the corporation listing.

AVIS EST DONNÉ PAR LA PRÉSENTE que, conformément au 
paragraphe 241(4) de la Loi sur les sociétés par actions, les certificats 
présentés ci-dessous ont été annulés et les sociétés ont été dissoutes.  La 
dénomination sociale des sociétés concernées est précédée de la date de 
prise d’effet de l’annulation.

Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2019-05-17 ALLIANCE ART ACADEMY CORP. 2614016

2019-05-17 BIO-TREND SYSTEMS 
INCORPORATED 1644370

2019-05-17 CUDLEY CORNER CHILD CARE 
CENTRE LTD. 1689396

2019-05-17 IMPECCABLE STAFFING INC. 2610583

2019-05-17 MEDIAOCEAN CANADA LIMITED 409956

2019-05-17 MOBYCART INTERNATIONAL INC. 2510441

2019-05-17 PARA BELLUM MMA INC. 1839935

2019-05-17 SSA HOLDINGS INC. 2271107

2019-05-17 1141521 ONTARIO LTD. 1141521

2019-05-17 1691532 ONTARIO INC 1691532

2019-05-17 1872757 ONTARIO INC. 1872757

2019-05-17 2302268 ONTARIO INC. 2302268

2019-05-17 2316604 ONTARIO INC. 2316604

2019-05-17 2536155 ONTARIO INC. 2536155

2019-05-17 2603114 ONTARIO INC. 2603114

Barbara Duckitt
Director, Ministry of Government  
and Consumer Services
Directrice, Ministère des Services 
gouvernementaux et des Services aux 
consommateurs

(152-G229)

Notice of Default in Complying with 
a Filing Requirement under the 
Corporations Information Act

Avis de non-observation de la Loi sur les 
renseignements exigés des personnes 

morales

NOTICE IS HEREBY GIVEN under subsection 317(9) of the Corporations 
Act, that unless the corporations listed hereunder comply with the 
requirements of the Corporations Information Act within 90 days of this 
Notice, orders will be made dissolving the defaulting corporations. The 
effective date precedes the corporation listings.
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AVIS EST DONNÉ PAR LA PRÉSENTE que, conformément au 
paragraphe 317(9) de la Loi sur les personnes morales, si les sociétés 
mentionnées ci-dessous ne se conforment pas aux exigences requises 
par la Loi sur les renseignements exigés des personnes morales dans un 
délai de 90 jours suivant la réception du présent avis, des ordonnances de 
dissolution seront délivrées contre lesdites sociétés. La date d’entrée en 
vigueur précède la liste des sociétés visées.

Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2019-05-17 OVERCOMERS DELIVERANCE AND 
HEALING MINISTRIES 1889377

2019-05-17 WILLOW PARK ECOLOGY CENTRE 1764421

Barbara Duckitt
Director, Ministry of Government  
and Consumer Services
Directrice, Ministère des Services 
gouvernementaux et des Services aux 
consommateurs

(152-G230)

Cancellation for Filing Default 
(Corporations Act)

Annulation pour omission de se 
conformer à une obligation de dépôt 

(Loi sur les personnes morales)

NOTICE IS HEREBY GIVEN that orders under Section 317(9) of the 
Corporations Act have been made cancelling the Letters Patent of the 
following corporations and declaring them to be dissolved. The date of the 
order of dissolution precedes the name of the corporation.

AVIS EST DONNÉ PAR LA PRÉSENTE que, les décrets émis en vertu 
de l’article 317 (9) de la Loi sur les personnes morales ont été émis 
pour annuler les lettres patentes des personnes morales suivantes et les 
déclarer dissoutes. La date du décret de la dissolution précède le nom de 
la personne morale.

Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2019-05-17 COMMUNITY SUPPORT ACCESS OF 
SOUTH ASIA 1537986

2019-05-17 KOREAN RED DEVILS UNITED 
SOCCER CLUB 1868569

2019-05-17 MAKHAN SHAH LUBANA 
SUKHMANI WELFARE SOCIETY 1922159

2019-05-17 TAMIL CULTURAL PROGRESSIVE 
ORGANIZATION- CANADA (TCPO-
CAN) 1880332

Barbara Duckitt
Director, Ministry of Government  
and Consumer Services
Directrice, Ministère des Services 
gouvernementaux et des Services aux 
consommateurs

(152-G231)

Order Revoking Certificate of Dissolution 
(Business Corporations Act)

Ordre d’annulation du  
certificat de dissolution 

(Loi sur les sociétés par actions)

NOTICE IS HEREBY GIVEN that an order under section 240 of the 
Business Corporations Act has been made revoking a Certificate of 
Dissolution dissolving the corporation set out hereunder. The effective 
date of the revoking order precedes the corporation listing.

AVIS EST DONNÉ PAR LA PRÉSENTE qu’en vertu de l’article 240 de 
la Loi sur les sociétés par actions un ordre a été donné ayant pour objet 
d’annuler le certificat de dissolution de la société désignée ci‑après. La 
date d’effet de l’ordre d’annulation précède la liste des sociétés visées.

Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2019-05-14 BINDAAS CAPITAL INC. 222979

Barbara Duckitt
Director, Ministry of Government  
and Consumer Services
Directrice, Ministère des Services 
gouvernementaux et des Services aux 
consommateurs

(152-G232)

Government Notices — Other
Avis du gouvernement — Autres

Public Guardian and Trustee
Tuteur et curateur public

Certificate of the Public Guardian and Trustee

(pursuant to s. 13.1 of the Public Guardian and Trustee Act, R.S.O. 
1990, c. P.51, as amended)

1.	 Effective June 1, 2019, interest shall be computed from the day 
on which the money was received by the Public Guardian and 
Trustee to the day before the date on which the money is available 
for payment to the person or trust entitled thereto and be added 
to each account and compounded at the end of each month;

(a)	 subject to subparagraphs (b) and (c) and paragraph 2 of 
this Certificate, on funds managed under the Mental Health 
Act, Substitute Decisions Act, Trustee Act, Victims’ Right to 
Proceeds of Crime Act, Ontario Disability Support Program 
Act, Powers of Attorney Act, Canada Pension Plan Act or 
other trust accepted by the Public Guardian and Trustee, 
at the rate of 2.35% per annum payable monthly and 
calculated on the closing daily balance;

(b)	 on funds managed under the Crown Administration of 
Estates Act, at the rate of 2.35% per annum payable 
monthly and calculated on the closing daily balance;

(c)	 on funds managed under the Cemeteries Act, at the rate of 
2.35% per annum, payable monthly and calculated on the 
closing daily balance.
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2.	 Effective June 1, 2019, funds managed by the Public Guardian 
and Trustee pursuant to the Escheats Act and funds transferred 
to the Unadministered Estates Account of the Public Guardian 
and Trustee shall bear interest at the rate of 0%.

3.	
(a)	 Effective June 1, 2019, interest shall be computed from 

the day on which money was received by the Accountant 
of the Superior Court of Justice to the day before the 
date on which the money is available for payment to the 
person entitled thereto and be added to each account and 
compounded at the end of each month.

(b)	 Money paid or transferred to the Accountant of the 
Superior Court of Justice bears interest on the closing daily 
balance,

(i)	 in the case of money required to be held in United 
States currency, at the rate of 2.50%;

(ii)	 in the case of money deposited for the benefit of 
minors and parties under disability, at the rate of 
2.35% per annum, payable monthly; and

(iii)	 in the case of all other money, including litigants, at 
the rate of 2.35% per annum, payable monthly.

Dated: May 17, 2019

Ken Goodman

Public Guardian & Trustee

Approved by the Investment Advisory 
Committee pursuant to section 13.1 of the 
Public Guardian and Trustee Act, on May 
17, 2019.

Mark Fuller

Mark Fuller for Investment Advisory 
Committee

(152-G233)

Applications to Provincial 
Parliament — Private Bills

Demandes au Parlement provincial — 
Projets de loi d’intérêt privé

PUBLIC NOTICE

The rules of procedure and the fees and costs related to applications 
for Private Bills are set out in the Standing Orders of the Legislative 
Assembly's Internet site at http://www.ontla.on.ca or from:

Procedural Services Branch
Room 1405, Whitney Block, Queen's Park
Toronto, Ontario M7A 1A2
Telephone: 416-325-3500 (Collect calls will be accepted)

Applicants should note that consideration of applications for Private 
Bills that are received after the first day of September in any calendar 
year may be postponed until the first regular Session in the next 
following calendar year.

Todd Decker

Clerk of the Legislative Assembly.
(8699) T.F.N

Applications to Provincial Parliament
Demandes au Parlement provincial

NOTICE IS HEREBY GIVEN that on behalf  of the Ontario 
Association of Holistic Nutrition Professionals (OAHN-Pro), 
application will be made to the Legislative Assembly of the Province 
of Ontario for an Act enabling governance and discipline of OAHN-
Pro’s members, and granting members exclusive use of the designations 
“accredited holistic nutritionist” and “accredited holistic nutrition 
professional”. The Act will not affect or interfere with the right of 
practice for individuals who are not OHAN-Pro members.

The application will be considered by the Standing Committee on 
Regulations and Private Bills. Any person who has an interest in the 
application and who wishes to make submissions, for or against the 
application, to the Standing Committee on Regulations and Private 
Bills should notify, in writing, the Clerk of the Legislative Assembly, 
Legislative Building, Queen’s Park, Toronto, Ontario, M7A 1A2.

Dated at Toronto, this 1st day of May, 2019.

Lorene Sauro, for the Ontario Association 
of Holistic Nutrition Professionals

(152-P100) 19, 20, 21 and 22

NOTICE IS HEREBY GIVEN that on behalf of Haggart Belting 
Canada Ltd. application will be made to the Legislative Assembly of the 
Province of Ontario for an act to revive Haggart Belting Canada Ltd.

The application will be considered by the Standing Committee on 
Regulations and Private Bills. Any person who has an interest in the 
application and who wishes to make submissions, for or against the 
application, to the Standing Committee on Regulations and Private 
Bills should notify, in writing, the Clerk of the Legislative Assembly, 
Legislative Building, Queen’s Park, Toronto, Ontario, M7A 1A2.

Dated at Oakville, this 2nd day of May, 2019.

Don Haggart Jr.
President, Haggart Belting Canada Ltd.

(152-P101) 19, 20, 21 and 22

NOTICE IS HEREBY GIVEN that on behalf  of Zinalda Tavares 
application will be made to the Legislative Assembly of the Province 
of Ontario for an Act to revise Shyrview Limited.  

The application will be considered by the Standing Committee on 
Regulations and Private Bills.  Any person who has an interest in the 
application and who wishes to make submissions, for or against the 
application, to the Standing Committee on Regulations and Private 
Bills should notify, in writing, the Clerk of the Legislative Assembly, 
Legislative building, Queen’s Park, Toronto, Ontario, M7A 1A2.

Dated at Dryden, Ontario this 2nd day of May, 2019.

Zinalda Tavares

(152-P120) 20, 21, 22 and 23
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NOTICE IS HEREBY GIVEN that on behalf  of JUN LING YAN 
application will be made to the Legislative Assembly of the Province 
of Ontario for an Act to revive A&ONE FASHION JEWELLERY 
WHOLESALE LTD.

The application will be considered by the Standing Committee on 
Regulations and Private Bills. Any person who has an interest in the 
application and who wishes to make submissions, for or against the 
application, to the Standing Committee on Regulations and Private 
Bills should notify, in writing, the Clerk of the Legislative Assembly, 
Legislative Building, Queen’s Park, Toronto, Ontario, M7A 1A2.

Dated at Toronto, this 10th day of May, 2019

Jun Ling Yan

(152-P121) 20, 21, 22 and 23

Sheriff’s Sale of Lands
Ventes de terrains par le shérif

UNDER AND BY VIRTUE OF a Writ of Seizure and Sale issued out 
of the Superior Court of Justice at Orangeville to me directed, against 
the real and personal property of Alex Kolodziejski, Defendant, at 
the suit of Canadian Imperial Bank of Commerce, Plaintiff, I have 
seized and taken in execution all the right, title, interest and equity of 
redemption of Alex Kolodziejski in and to:

The east half of Lot 17, Concession 6 EHS except MUL12026 & 
MF215328; Mulmur, in the Land Titles Office of the Land Titles 
Division of Dufferin (No. 7), municipally known as 648226 17 Sideroad, 
Mulmur, ON L9V 0V3

All of which said right, title, interest and equity of redemption 
of Alex Kolodziejski, defendant in the said lands and tenements 
described above, I shall offer for sale by Public Auction subject to the 
conditions set out below at, Orangeville Court House, 10 Louisa Street, 
Orangeville, Ontario, L9W 3P9, Courtroom 102, on Tuesday, July 2, 
2019, at 10:00 a.m.

CONDITIONS:
The purchaser to assume responsibility for all mortgages, charges, 
liens, outstanding taxes, and other encumbrances. No representation is 
made regarding the title of the land or any other matter relating to the 
interest to be sold. Responsibility for ascertaining these matters rests 
with the potential purchaser(s).

TERMS:
•	 Deposit 10% of bid price or $1,000.00, whichever is greater
•	 Payable at time of sale by successful bidder
•	 To be applied to purchase price
•	 Non-refundable
•	 Ten business days from date of sale to arrange financing and 

pay balance in full at Orangeville Court House, 10 Louisa Street, 
Orangeville, Ontario, L9W 3P9

•	 All payments in cash or by certified cheque made payable to the 
Minister of Finance.

•	 Deed Poll provided by Sheriff  only upon satisfactory payment in 
full of purchase price.

•	 Other conditions as announced.

THIS SALE IS SUBJECT TO CANCELLATION BY THE 
SHERIFF WITHOUT FURTHER NOTICE UP TO THE TIME 
OF SALE.

Note: No employee of the Ministry of the Attorney General may 
purchase any goods or chattels, lands or tenements exposed for sale by 
a Sheriff  under legal process, either directly or indirectly.

Date: 1 June 2019

Sheriff  of the County of Dufferin
10 Louisa Street
Orangeville, ON L9W 3P9
(519) 941-5802 x346
Execution No: 17-0000048

(152-P138E)

EN VERTU ET CONFORMITÉ d’un bref de saisie-exécution 
délivré par la Cour supérieure de justice à Orangeville, concernant les 
biens personnels et réels de Alex Kolodziejski, la partie défenderesse, 
à la demande de Canadian Imperial Bank of Commerce, la partie 
demanderesse, j’ai saisi tous les droits, titres, intérêts et droits de rachat 
en equity de Alex Kolodziejski , relatifs à :

The east half of Lot 17, Concession 6 EHS except MUL12026 & 
MF215328; Mulmur, in the Land Titles Office of the Land Titles 
Division of Dufferin (No. 7), municipally known as 648226 17 Sideroad, 
Mulmur, ON L9V 0V3

Je dois mettre en vente aux enchères publiques tous lesdits droits, 
titres, intérêts et droits de rachat en equity de Alex Kolodziejski , la 
partie défenderesse, desdits terrains et tènements décrits ci-dessus, sous 
réserve des conditions énoncées ci-après au Orangeville Court House, 
10 Louisa Street, Orangeville, Ontario, L9W 3P9, Courtroom 102, on 
Tuesday, July 2, 2019, at 10:00 a.m.

CONDITIONS :
L’acheteur assume l’entière responsabilité des hypothèques, des 
charges, des privilèges, des impôts impayés et de toute autre charge. 
Aucune garantie n’est donnée quant au titre du terrain ou aux motifs 
de la vente. Il incombe à l’acheteur éventuel de vérifier ces questions.

MODALITÉS :
•	 Dépôt de 10 % du prix de l’offre ou de 1 000,00 $, selon le plus 

élevé des deux montants.
•	 À payer au moment de la vente par l’acheteur retenu.
•	 Le dépôt est déductible du prix d’achat.
•	 Le dépôt n’est pas remboursable.
•	 L’acheteur dispose de dix jours ouvrables à compter de la date de 

vente pour obtenir le financement nécessaire et payer le solde en 
entier à Orangeville Court House, 10 Louisa Street, Orangeville, 
Ontario, L9W 3P9

•	 Tous les paiements sont effectués en espèces ou par chèque certifié 
à l’ordre du ministre des Finances.

•	 Un acte formaliste unilatéral sera fourni à l’acheteur par le shérif  
seulement lorsque le paiement aura été effectué en entier.

•	 D’autres modalités pourraient s’ajouter.

CETTE VENTE PEUT ÊTRE ANNULÉE PAR LE SHÉRIF EN 
TOUT TEMPS ET SANS PRÉAVIS AU COURS DE LA PÉRIODE 
DE MISE EN VENTE.

Remarque : Aucun employé du ministère du Procureur général ne peut 
acheter des biens ou des biens meubles, des terrains ou des immeubles 
offerts en vente par un shérif  dans le cadre d’une saisie judiciaire, que 
ce soit directement ou indirectement.

Date : 1 June 2019

Sheriff  of the County of Dufferin
10 Louisa Street
Orangeville, ON L9W 3P9
(519) 941-5802 x346
Execution No: 17-0000048 

(152-P138F)
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Sale of Land for Tax Arrears 
By Public Tender

Ventes de terrains par appel d’offres 
pour arriéré d’impôt

MUNICIPAL ACT, 2001

SALE OF LAND BY PUBLIC TENDER

Ontario Regulation 181/03

MUNICIPAL TAX SALES RULES

CORPORATION OF THE TOWN OF NEWMARKET

TAKE NOTICE that tenders are invited for the purchase of the land 
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on June 
27, 2019, at the Town of Newmarket Municipal Office, 395 Mulock 
Dr., P.O. Box 328, Newmarket ON L3Y 4X7.

The tenders will then be opened in public on the same day as soon 
as possible after 3:00 p.m. at the Municipal Office, 395 Mulock Dr., 
Newmarket.

Description of Land(s):

Roll No. 19 48 040 205 38517 0000; 0 Kirby Crescent; PIN 03581-
0097 (LT); Parcel 53-1 Section 65M2261; Part Lot 61 Plan 65M2261 
designated Part 4 Plan 65R9890; T/W Part Lot 94 Concession 1 Part 1 
Plan 65R5721 as in LT109148; Newmarket; File No. 18-04
According to the last returned assessment roll, the assessed value of the 
land is $30,500

Minimum Tender Amount:	 $9,749.19

Tenders must be submitted in the prescribed form and must be 
accompanied by a deposit of at least 20 per cent of the tender amount, 
which deposit shall be made by way of a certified cheque/bank draft/ 
money order payable to the municipality.

Except as follows, the municipality makes no representation regarding the 
title to or any other matters relating to the land to be sold. Responsibility 
for ascertaining these matters rests with the potential purchasers. The 
assessed value according to the last returned assessment roll may or may 
not be representative of the current market value of the property

This sale is governed by the Municipal Act, 2001 and the Municipal 
Tax Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will 
be required to pay the amount tendered plus accumulated taxes and 
any taxes that may be applicable, such as a land transfer tax and HST.

The municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser.

A copy of the prescribed form of tender is available on the website 
of the Government of Ontario Central Forms Repository under the 
listing for the Ministry of Municipal Affairs.

For further information regarding this sale, visit www.OntarioTaxSales.
ca or if  no internet access available, contact:

Grace Marsh

Supervisor, Property Tax & Assessment
Corporation of the Town of Newmarket
395 Mulock Dr.
P.O. Box 328
Newmarket ON L3Y 4X7
905-953-5300, ext. 2143
gmarsh@newmarket.ca

(152-P139)

MUNICIPAL ACT, 2001

Ontario Regulation 181/03

Municipal Tax Sales Rules

THE CORPORATION OF THE MUNICIPALITY OF 
HURON SHORES

TAKE NOTICE that tenders are invited for the purchase of the lands 
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on June 
12, 2019, at the Huron Shores Municipal Office, 7 Bridge Street, P.O. 
Box 460, Iron Bridge ON P0R 1H0.

The tenders will then be opened in public on the same day as soon as 
possible after 3:00 p.m. at the Huron Shores Municipal Office, 7 Bridge 
Street, Iron Bridge.

Description of Land(s):

Roll No. 57 24 000 003 15900 0000; 135 Highway 129, Thessalon; PIN 
31446-1521(LT); Lots 52 & 53 Registrar’s Compiled Plan H793; Huron 
Shores; File No. 17-12
According to the last returned assessment roll, the assessed value of the 
land is $46,463.00

Minimum Tender Amount:	 $16,027.69

Roll No. 57 24 000 010 06800 0000; Bolton River Road; FIRSTLY: 
PIN 31436-0018 (LT); Parcel 5970 Section ACS; Part Lot 7 Concession 
6 Bright, designated Part 1 Plan 1R1167; Huron Shores; SECONDLY: 
PIN 31436-0032 (LT); Parcel 4627 Section ACS; Part Lot 7 Concession 
6 Bright as in LT53078 except LT70894; Huron Shores; THIRDLY: 
PIN 31436-0099 (LT); Part Lot 7 Concession 6 Bright, designated Part 
2 Plan 1R1167; Huron Shores; File No. 17-18
According to the last returned assessment roll, the assessed value of the 
land is $58,000.00

Minimum Tender Amount:	 $13,681.02

Tenders must be submitted in the prescribed form and must be 
accompanied by a deposit of at least 20 per cent of the tender amount, 
which deposit shall be made by way of a certified cheque/bank draft/ 
money order payable to the municipality.

Except as follows, the municipality makes no representation regarding the 
title to or any other matters relating to the lands to be sold. Responsibility 
for ascertaining these matters rests with the potential purchasers. The 
assessed value according to the last returned assessment roll may or may 
not be representative of the current market value of the property

This sale is governed by the Municipal Act, 2001 and the Municipal 
Tax Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will 
be required to pay the amount tendered plus accumulated taxes and 
any taxes that may be applicable, such as a land transfer tax and HST.

The municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser.

A copy of the prescribed form of tender is available on the website 
of the Government of Ontario Central Forms Repository under the 
listing for the Ministry of Municipal Affairs.

For further information regarding this sale and a copy of the 
prescribed form of tender, visit: www.OntarioTaxSales.ca or if  no 
internet access available, contact:

John Stenger, CPA, CA
Treasurer
The Corporation of the  
Municipality of Huron Shores
7 Bridge Street
P.O. Box 460
Iron Bridge ON P0R 1H0
(705) 843-2033
www.huronshores.ca

(152-P140)
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MUNICIPAL ACT, 2001

SALE OF LAND BY PUBLIC TENDER

Ontario Regulation 181/03

MUNICIPAL TAX SALES RULES

THE MUNICIPALITY OR BOARD OF THE TOWN OF 
BRUCE MINES

TAKE NOTICE that tenders are invited for the purchase of the 
land(s) described below and will be received until 3:00 p.m local time 
on June 24, 2019 at the Municipal Office, 9126 Highway 17 East, Bruce 
Mines, ON P0R 1C0

The tenders will then be opened in public on the same day at 4:00 pm 
on June 24, 2019 at the Municipal Office at the Town of Burce Mines

Description of Land(s):

PIN 31452-0244
LT 1 RANGE B PL 5 PT LT 1 RANGE C PL 5 SRO AS IN T446685; 
BRUCE MINES
According to the last returned assessment roll, the assessed value of the 
land is $7,800.00

Minimum Tender Amount:	 $2,400.00

Tenders must be submitted in the prescribed form and must be 
accompanied by a deposit of at least 20 per cent of the tender amount, 
which deposit shall be made by way of a certified cheque/bank draft/ 
money payable to the municipality (or board).

Except as follows, the municipality makes no representation regarding 
the title to or any other matters relating to the land(s) to be sold. 
Responsibility for ascertaining these matters rests with the potential 
purchasers.

This sale is governed by the Municipal Act, 2001 and the Municipal 
Tax Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will be 
required to pay the amount tendered plus accumulated taxes and any 
taxes that may be applicable, such as a land transfer tax.

The municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser.

A copy of the prescribed form of tender is available on the website 
of the Government of Ontario Central Forms Repository under the 
listing for the Ministry of Municipal Affairs and Housing.

For further information regarding this sale contact:

Donna Brunke, Clerk

The Corporation of the  
Town of Bruce Mines
9126 Hwy 17 E, PO Box 220
Bruce Mines, ON P0R 1C0

(152-P141) 22, 23 and 24
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ONTARIO REGULATION 93/19
made under the

COURTS OF JUSTICE ACT

Made: April 25, 2019
Approved: April 29, 2019

Filed: May 13, 2019
Published on e-Laws: May 13, 2019

Printed in The Ontario Gazette: June 1, 2019

Amending O. Reg. 114/99
(FAMILY LAW RULES)

1. (1) Subrule 1 (3) of Ontario Regulation 114/99 is revoked and the following substituted:

CASE MANAGEMENT IN FAMILY COURT OF SUPERIOR COURT OF JUSTICE
(3) Despite subrule (2), rule 39 (case management in the Family Court of the Superior Court of Justice) applies only to 

cases in the Family Court of the Superior Court of Justice, which has jurisdiction in the following municipalities:
1. Regional Municipality of Durham.
2. County of Elgin.
3. County of Frontenac.
4. Regional Municipality of Haldimand-Norfolk.
5. County of Haliburton.
6. City of Hamilton.
7. County of Hastings.
8. City of Kawartha Lakes.
9. County of Lanark.

10. United Counties of Leeds and Grenville.
11. County of Lennox and Addington.
12. County of Middlesex.
13. Territorial District of Muskoka.
14. Regional Municipality of Niagara.
15. County of Northumberland.
16. City of Ottawa.
17. County of Peterborough.
18. United Counties of Prescott and Russell.
19. County of Prince Edward.
20. County of Renfrew.
21. County of Simcoe.
22. United Counties of Stormont, Dundas and Glengarry.

Publications under Part III (Regulations) of the Legislation Act, 2006
Règlements publiés en application de la partie III (Règlements) 

de la Loi de 2006 sur la législation
2019—06—01
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23. Regional Municipality of Waterloo.
24. Regional Municipality of York.
(2) Subrule 1 (12) of the Regulation is amended by striking out “and notice of the practice direction shall be 

published in the Ontario Reports” at the end.
(3) Subrule 1 (12.1) of the Regulation is amended by striking out “and notice of it is published”.

Commencement

2. This Regulation comes into force on the day it is filed.

Made by:
Pris par :

FAMILY RULES COMMITTEE:
LE COMITÉ DES RÈGLES EN MATIÈRE DE DROIT DE LA FAMILLE :

HELENA LIKWORNIK
Family Rules Committee Secretary

Date made: April 25, 2019
Pris le : 25 avril 2019

I approve this Regulation.
J’approuve le présent règlement.

La procureure générale,

CAROLINE MULRONEY
Attorney General

Date approved: April 29, 2019
Approuvé le : 29 avril 2019

22/19
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 93/19
pris en vertu de la

LOI SUR LES TRIBUNAUX JUDICIAIRES

pris le 25 avril 2019
approuvé le 29 avril 2019

déposé le 13 mai 2019
publié sur le site Lois-en-ligne le 13 mai 2019

imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 1er juin 2019

modifiant le Règl. de l’Ont. 114/99
(RÈGLES EN MATIÈRE DE DROIT DE LA FAMILLE)

1. (1) Le paragraphe 1 (3) du Règlement de l’Ontario 114/99 est abrogé et remplacé par ce qui suit :

GESTION DES CAUSES PORTÉES DEVANT LA COUR DE LA FAMILLE DE LA COUR SUPÉRIEURE DE 
JUSTICE

(3) Malgré le paragraphe (2), la règle 39 (gestion des causes portées devant la Cour de la famille de la Cour supérieure de 
justice) ne s’applique qu’aux causes portées devant la Cour de la famille de la Cour supérieure de justice, qui a compétence 
dans les municipalités suivantes :

1. La municipalité régionale de Durham.
2. Le comté d’Elgin.
3. Le comté de Frontenac.
4. La municipalité régionale de Haldimand-Norfolk.
5. Le comté de Haliburton.
6. La cité de Hamilton.
7. Le comté de Hastings.
8. La cité de Kawartha Lakes.
9. Le comté de Lanark.

10. Les comtés unis de Leeds et Grenville.
11. Le comté de Lennox et Addington.
12. Le comté de Middlesex.
13. Le district territorial de Muskoka.
14. La municipalité régionale de Niagara.
15. Le comté de Northumberland.
16. La ville d’Ottawa.
17. Le comté de Peterborough.
18. Les comtés unis de Prescott et Russell.
19. Le comté de Prince Edward.
20. Le comté de Renfrew.
21. Le comté de Simcoe.
22. Les comtés unis de Stormont, Dundas et Glengarry.
23. La municipalité régionale de Waterloo.
24. La municipalité régionale de York.
(2) Le paragraphe 1 (12) du Règlement est modifié par suppression de «, et un avis de celles-ci est publié dans le 

Recueil de jurisprudence de l’Ontario» à la fin du paragraphe.
(3) Le paragraphe 1 (12.1) du Règlement est modifié par suppression de «et qu’un avis de celles-ci ne soit publié».
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Entrée en vigueur

2. Le présent règlement entre en vigueur le jour de son dépôt.

Made by:
Pris par :

FAMILY RULES COMMITTEE:
LE COMITÉ DES RÈGLES EN MATIÈRE DE DROIT DE LA FAMILLE :

HELENA LIKWORNIK
Family Rules Committee Secretary

Date made: April 25, 2019
Pris le : 25 avril 2019

I approve this Regulation.
J’approuve le présent règlement.

La procureure générale,

CAROLINE MULRONEY
Attorney General

Date approved: April 29, 2019
Approuvé le : 29 avril 2019

22/19
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ONTARIO REGULATION 94/19
made under the

HIGHWAY TRAFFIC ACT

Made: February 19, 2019
Filed: May 14, 2019

Published on e-Laws: May 14, 2019
Printed in The Ontario Gazette: June 1, 2019

Amending O. Reg. 510/99
(COMMUNITY SAFETY ZONES)

1. Ontario Regulation 510/99 is amended by adding the following Schedule:

SCHEDULE 26
TOWNSHIP OF LA VALLEE

1. (1) That part of the King’s Highway known as No. 613 in the Township of La Vallee in the District of Rainy River 
beginning at a point situate 100 metres measured southerly from its intersection with the centre lines of the roadways known 
as Whiddon Road and Crossing Road and extending southerly for a distance of 1350 metres.

(2) This designation is effective 24 hours a day, seven days a week and every month of the year.
Commencement

2. This Regulation comes into force on the day it is filed.

Made by:
Pris par :

La solliciteure générale,

SYLVIA JONES
Solicitor General

Date made: February 19, 2019
Pris le : 19 février 2019

22/19
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 94/19
pris en vertu du

CODE DE LA ROUTE

pris le 19 février 2019
déposé le 14 mai 2019

publié sur le site Lois-en-ligne le 14 mai 2019
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 1er juin 2019

modifiant le Règl. de l’Ont. 510/99
(ZONES DE SÉCURITÉ COMMUNAUTAIRE)

1. Le Règlement de l’Ontario 510/99 est modifié par adjonction de l’annexe suivante :

ANNEXE 26
CANTON DE LA VALLÉE

1. (1) La section de la route principale connue sous le nom de route no 613 dans le canton de La Vallée dans le district de 
Rainy River qui commence à un point situé à 100 mètres au sud de son intersection avec les axes médians des chaussées
connues sous le nom de chemin Whiddon et de chemin Crossing et qui se prolonge vers le sud sur une distance de 
1 350 mètres.

(2) La présente désignation est en vigueur 24 heures sur 24, sept jours par semaine, chaque mois de l’année.
Entrée en vigueur

2. Le présent règlement entre en vigueur le jour de son dépôt.

Made by:
Pris par :

La solliciteure générale,

SYLVIA JONES
Solicitor General

Date made: February 19, 2019
Pris le : 19 février 2019

22/19
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ONTARIO REGULATION 95/19
made under the

PROVINCIAL OFFENCES ACT

Made: May 2, 2019
Filed: May 14, 2019

Published on e-Laws: May 14, 2019
Printed in The Ontario Gazette: June 1, 2019

Amending Reg. 950 of R.R.O. 1990
(PROCEEDINGS COMMENCED BY CERTIFICATE OF OFFENCE)

1. Column 2 of item 6 of Schedule 52.2 to Regulation 950 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 is amended 
by striking out “motor fails to disengage as required” and substituting “motor fails to cease forward propulsion as 
required”.

2. (1) Schedule 78 to the Regulation is amended by adding the following item:

4.1 Interfere with snow fence subsection 30 (9)

(2) Column 3 of item 30 of Schedule 78 to the Regulation is amended by striking out “subsection 102 (5)” and 
substituting “clause 102 (6) (a)”.

(3) Items 31 to 37 of Schedule 78 to the Regulation are amended by striking out “subsection 102 (5)” in Column 3 of 
each item and substituting in each case “clause 102 (6) (b)”.
Commencement

3. This Regulation comes into force on the day it is filed.

22/19

RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 95/19
pris en vertu de la

LOI SUR LES INFRACTIONS PROVINCIALES 

pris le 2 mai 2019
déposé le 14 mai 2019

publié sur le site Lois-en-ligne le 14 mai 2019
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 1er juin 2019

modifiant le Règl. 950 des R.R.O. de 1990
(INSTANCES INTRODUITES AU MOYEN DU DÉPÔT D’UN PROCÈS-VERBAL D’INFRACTION)

1. La colonne 2 du point 6 de l’annexe 52.2 du Règlement 950 des Règlements refondus de l’Ontario de 1990 est 
modifiée par remplacement de «moteur ne débrayant pas comme il se doit» par «moteur ne cessant pas le 
déplacement vers l’avant comme il se doit».

2. (1) L’annexe 78 du Règlement est modifiée par adjonction du point suivant :

4.1 Entraver un pare-neige paragraphe 30 (9)

(2) La colonne 3 du point 30 de l’annexe 78 du Règlement est modifiée par remplacement de «paragraphe 102 (5)» 
par «alinéa 102 (6) a)».

(3) La colonne 3 des points 31 à 37 de l’annexe 78 du Règlement est modifiée par remplacement de «paragraphe 
102 (5)» par «alinéa 102 (6) b)».
Entrée en vigueur

3. Le présent règlement entre en vigueur le jour de son dépôt.

22/19
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ONTARIO REGULATION 96/19
made under the

HIGHWAY TRAFFIC ACT

Made: April 3, 2019
Filed: May 14, 2019

Published on e-Laws: May 14, 2019
Printed in The Ontario Gazette: June 1, 2019

Amending Reg. 619 of R.R.O. 1990
(SPEED LIMITS)

1. Paragraph 1 of Part 5 of Schedule 262 to Regulation 619 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 is revoked 
and the following substituted:
District of Thunder Bay — Twp. of Gillies

1. That part of the King’s Highway known as No. 595 in the settlement known as South Gillies in the Township of 
Gillies in the Territorial District of Thunder Bay lying between a point situate 450 metres measured southerly from its 
intersection with the centre line of the King’s Highway known as No. 608 and a point situate 600 metres measured 
northerly from its intersection with the centre line of the King’s Highway known as No. 608.

Commencement

2. This Regulation comes into force on the day it is filed.

Made by:

JEFF YUREK
Minister of Transportation

Date made: April 3, 2019

22/19
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ONTARIO REGULATION 97/19
made under the

HIGHWAY TRAFFIC ACT

Made: April 3, 2019
Filed: May 14, 2019

Published on e-Laws: May 14, 2019
Printed in The Ontario Gazette: June 1, 2019

Amending Reg. 622 of R.R.O. 1990
(STOPPING OF VEHICLES ON PARTS OF THE KING’S HIGHWAY)

1. Appendix A to Regulation 622 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 is amended by adding the following 
Schedule:

SCHEDULE 15
HIGHWAY NO. 559

1. On the north and south sides of that part of the King’s Highway known as No. 559 in the Township of Carling in the 
Territorial District of Parry Sound beginning at a point situate 1230 metres measured easterly from its intersection with the 
centre line of the roadway known as Carling Bay Road West and extending easterly for a distance of 250 metres.
Commencement

2. This Regulation comes into force on the day it is filed.

Made by:

JEFF YUREK
Minister of Transportation

Date made: April 3, 2019

22/19
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ONTARIO REGULATION 98/19 
made under the

HIGHWAY TRAFFIC ACT

Made: April 3, 2019
Filed: May 14, 2019

Published on e-Laws: May 14, 2019
Printed in The Ontario Gazette: June 1, 2019

Amending Reg. 619 of R.R.O. 1990
(SPEED LIMITS)

1. Regulation 619 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 is amended by adding the following Schedule: 

SCHEDULE 250

HIGHWAY NO. 559

PART 1

(Reserved)

PART 2

(Reserved)

PART 3
District of Parry Sound — Twp. of Carling

1. That part of the King’s Highway known as No. 559 in the Township of Carling in the Territorial District of Parry 
Sound lying between a point situate at its intersection with the northerly limit of the northerly junction of the King’s 
Highway known as No. 400 and a point situate 570 metres measured westerly from its intersection with the centre line 
of the roadway known as Snug Harbour Road.

PART 4
District of Parry Sound — Twp. of Carling

1. That part of the King’s Highway known as No. 559 in the Township of Carling in the Territorial District of Parry 
Sound beginning at a point situate 570 metres measured westerly from its intersection with the centre line of the 
roadway known as Snug Harbour Road and extending westerly to the end of Highway No. 559.

PART 5

(Reserved)

PART 6

(Reserved)
Commencement

2. This Regulation comes into force on the day it is filed.

Made by:

JEFF YUREK
Minister of Transportation

Date made: April 3, 2019

22/19
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ONTARIO REGULATION 99/19 
made under the

LOCAL ROADS BOARDS ACT

Made: April 3, 2019
Filed: May 14, 2019

Published on e-Laws: May 14, 2019
Printed in The Ontario Gazette: June 1, 2019

Amending Reg. 734 of R.R.O. 1990
(ESTABLISHMENT OF LOCAL ROADS AREAS - NORTHEASTERN AND EASTERN REGIONS)

1. Regulation 734 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 is amended by adding the following Schedule: 

SCHEDULE 148
AWERES NO. 2 LOCAL ROADS AREA

All that portion of the Township of Aweres in the Territorial District of Algoma shown outlined on Ministry of 
Transportation Plan N-916-B1, filed with the Record Services Unit of the Ministry of Transportation at North Bay on 
November 8, 2018.
Commencement

2. This Regulation comes into force on the day it is filed.

Made by:

JEFF YUREK
Minister of Transportation

Date made: April 3, 2019

22/19
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ONTARIO REGULATION 100/19
made under the

HIGHWAY TRAFFIC ACT

Made: April 3, 2019
Filed: May 14, 2019

Published on e-Laws: May 14, 2019
Printed in The Ontario Gazette: June 1, 2019

Amending Reg. 619 of R.R.O. 1990
(SPEED LIMITS)

1. (1) Paragraph 2 of Part 2 of Schedule 98 to Regulation 629 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 is 
revoked and the following substituted:
District of Algoma — Twp. of Esquega — Municipality of Wawa

2. That part of the King’s Highway known as No. 101 in the Territorial District of Algoma lying between a point situate 
350 metres measured westerly from its intersection with the centre line of the King’s Highway known as No. 547 in 
the Township of Esquega and a point situate 870 metres measured easterly from its intersection with the centre line of 
the roadway known as Gladstone Avenue in the Municipality of Wawa.

(2) Part 4 of Schedule 98 to the Regulation is amended by adding the following paragraph:
District of Algoma — Municipality of Wawa

4. That part of the King’s Highway known as No. 101 in the Municipality of Wawa within the Territorial District of 
Algoma lying between a point situate 870 metres measured easterly from its intersection with the centre line of the 
roadway known as Gladstone Avenue and extending westerly for 350 metres.

Commencement

2. This Regulation comes into force on the day it is filed.

Made by:

JEFF YUREK
Minister of Transportation

Date made: April 3, 2019

22/19
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ONTARIO REGULATION 101/19
made under the

ONTARIO SOCIETY FOR THE PREVENTION OF CRUELTY TO ANIMALS ACT

Made: May 17, 2019
Filed: May 17, 2019

Published on e-Laws: May 17, 2019
Printed in The Ontario Gazette: June 1, 2019

Amending O. Reg. 59/09
(GENERAL)

1. (1)  Subsection 1 (1) of Ontario Regulation 59/09 is revoked and the following substituted:
Additional powers and duties of Chief Inspector

(1) The Chief Inspector of the Society shall,
(a) establish standards for inspectors and agents of the Society in the performance of their functions; and
(b) generally oversee inspectors and agents of the Society in the performance of their functions.
(2) Section 1 of the Regulation is amended by adding the following subsection:
(3) For greater certainty, the Chief Inspector does not have the powers and duties set out in this section in respect of 

inspectors or agents of an affiliated society who have been appointed by the Society or by the Chief Inspector under 
subsection 11 (2) of the Act.

2. The Regulation is amended by adding the following section:
Inspectors or agents of affiliated societies

1.1 (1) An affiliated society may make a written request to the Chief Inspector of the Society to request that one of its 
employees be appointed as an inspector or agent for the purposes of subsection 11 (2) of the Act.

(2) The written request must include,
(a) a description of the employee’s qualifications to perform the functions of an inspector or agent under the Act; and
(b) a copy of the results of a criminal record check of the employee that was conducted within the previous 12 months.
(3) The Chief Inspector shall make the appointment within 15 business days after receiving the request, subject to 

subsection (4).
(4) The Chief Inspector may decline to make the appointment if he or she determines that the employee would be 

incapable of performing the functions of an inspector or agent under the Act and delivers written reasons for the decision to
the affiliated society and the employee before the end of the 15-day period.

(5) The Chief Inspector may revoke the appointment of an inspector or agent of an affiliated society who has been 
appointed by the Society or by the Chief Inspector if the individual ceases to be an employee of the affiliated society or if,

(a) the Chief Inspector determines that the individual is incapable of performing the functions of an inspector or agent 
under the Act;

(b) the Chief Inspector gives the individual and the affiliated society notice in writing of the proposed revocation;
(c) the individual and the affiliated society are given an opportunity to respond to the proposal, orally or in writing, as 

they determine; and
(d) the Chief Inspector provides written reasons for the revocation to the individual and to the affiliated society.
(6) For greater certainty, the written requests and written reasons described in this section may be made, delivered or 

provided in an electronic form.
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Commencement

3. This Regulation comes into force on the day it is filed.

Made by:
Pris par :

La solliciteure générale,

SYLVIA JONES
Solicitor General

Date made: May 17, 2019
Pris le : 17 mai 2019

22/19
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 101/19
pris en vertu de la

LOI SUR LA SOCIÉTÉ DE PROTECTION DES ANIMAUX DE L’ONTARIO

pris le 17 mai 2019
déposé le 17 mai 2019

publié sur le site Lois-en-ligne le 17 mai 2019
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 1er juin 2019

modifiant le Règl. de l’Ont. 59/09
(DISPOSITIONS GÉNÉRALES)

1. (1) Le paragraphe 1 (1) du Règlement de l’Ontario 59/09 est abrogé et remplacé par ce qui suit :
Autres pouvoirs et fonctions de l’inspecteur en chef

(1) L’inspecteur en chef de la Société :
a) fixe les normes applicables aux inspecteurs et aux agents de la Société dans l’exercice de leurs fonctions;
b) encadre, d’une manière générale, les inspecteurs et les agents de la Société dans l’exercice de leurs fonctions.

(2) L’article 1 du Règlement est modifié par adjonction du paragraphe suivant :
(3) Il est entendu que l’inspecteur en chef n’a pas les pouvoirs et fonctions énoncés au présent article à l’égard des 

inspecteurs ou des agents d’une société affiliée qui ont été nommés par la Société ou par l’inspecteur en chef en application 
du paragraphe 11 (2) de la Loi.

2. Le Règlement est modifié par adjonction de l’article suivant :
Inspecteurs ou agents de sociétés affiliées

1.1 (1) La société affiliée peut présenter une demande écrite à l’inspecteur en chef de la Société pour qu’un de ses 
employés soit nommé inspecteur ou agent pour l’application du paragraphe 11 (2) de la Loi.

(2) La demande écrite doit comprendre ce qui suit :
a) une description des qualités requises de l’employé pour exercer les fonctions que confère la Loi à un inspecteur ou à 

un agent;
b) une copie des résultats d’une vérification de casier judiciaire de l’employé effectuée au cours des 12 derniers mois.

(3) Sous réserve du paragraphe (4), l’inspecteur en chef procède à la nomination au plus tard 15 jours ouvrables après 
avoir reçu la demande.

(4) L’inspecteur en chef peut refuser de procéder à la nomination s’il établit que l’employé serait incapable d’exercer les 
fonctions que confère la Loi à un inspecteur ou à un agent et remet les motifs écrits de la décision à la société affiliée et à
l’employé avant la fin du délai de 15 jours.

(5) L’inspecteur en chef peut révoquer la nomination d’un inspecteur ou d’un agent d’une société affiliée qui a été nommé 
par la Société ou par l’inspecteur en chef si le particulier cesse d’être un employé de la société affiliée ou que les conditions 
suivantes sont réunies :

a) l’inspecteur en chef établit que le particulier est incapable d’exercer les fonctions que confère la Loi à un inspecteur ou 
à un agent;

b) l’inspecteur en chef remet un avis écrit de la révocation proposée au particulier et à la société affiliée;
c) le particulier et la société affiliée ont l’occasion de répondre à la proposition oralement ou par écrit, selon ce qu’ils 

décident;
d) l’inspecteur en chef fournit les motifs écrits à l’appui de la révocation au particulier et à la société affiliée.

(6) Il est entendu que les demandes écrites et les motifs écrits visés au présent article peuvent être présentés, remis ou 
fournis sous forme électronique.
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Entrée en vigueur

3. Le présent règlement entre en vigueur le jour de son dépôt.

Made by:
Pris par :

La solliciteure générale,

SYLVIA JONES
Solicitor General

Date made: May 17, 2019
Pris le : 17 mai 2019

22/19
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ONTARIO REGULATION 102/19
made under the

GASOLINE TAX ACT

Made: May 16, 2019
Filed: May 17, 2019

Published on e-Laws: May 17, 2019
Printed in The Ontario Gazette: June 1, 2019

Amending Reg. 533 of R.R.O. 1990
(GENERAL)

1. Clause 3 (1) (a) of Regulation 533 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 is amended by striking out “who” 
at the beginning.

2. The definition of “receiver” in subsection 4 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted:
“receiver” includes a receiver and a receiver-manager;

3. Paragraph 1 of subsection 9 (1) of the Regulation is amended by,
(a) striking out “the Department of External Affairs Canada” and substituting “Global Affairs Canada”; and
(b) striking out “Immigration Act (Canada)” and substituting “Immigration and Refugee Protection Act (Canada)”.
4. Paragraph 5 of subsection 10 (1) of the Regulation is amended by striking out “American Society for Testing and 

Materials (A.S.T.M.)” at the end and substituting “ASTM International”.
5. The Regulation is amended by adding the following French version:

DISPOSITIONS GÉNÉRALES

1. et 2. . . . . .

REMBOURSEMENTS ACCORDÉS AUX DÉTAILLANTS

3. (1) La personne qui présente une demande au ministre et qui, selon le cas :
a) n’est pas un percepteur, mais est titulaire d’un permis délivré en application de la Loi de 2000 sur les normes 

techniques et la sécurité;
b) est un employé d’un percepteur qui, en raison d’un accord qu’il a conclu avec ce percepteur, est tenu responsable de 

lui rembourser toutes les pertes et déficits subis à l’égard de l’essence qui lui a été livrée et qu’il a vendue pour le 
compte du percepteur,

et qui perçoit et verse la taxe prévue par la Loi peut toucher un remboursement de 0,21 % de l’excédent du montant de taxe 
qu’elle a payée à son fournisseur pour l’essence qu’elle a vendue au détail sur tout montant de taxe à l’égard duquel elle a, 
avait ou aura le droit de présenter une demande de remboursement en vertu de tout autre article de la Loi ou des règlements.

(2) La personne présente une demande de remboursement au titre du paragraphe (1) selon la formule approuvée par le
ministre, en y joignant des factures dûment quittancées couvrant l’essence à l’égard de laquelle elle demande le 
remboursement et les autres renseignements ou documents que précise le ministre.

(2.1) Malgré le paragraphe (2), les règles suivantes s’appliquent à la personne si le montant total des remboursements 
qu’elle demandera au titre du présent article pour une année civile ne dépasse pas 500 $ :

1. La personne n’est pas tenue de présenter, en application du paragraphe (2), les factures dûment quittancées couvrant 
l’essence à l’égard de laquelle elle demande le remboursement.

2. La personne conserve les factures visées à la disposition 1 pendant une période d’au moins sept ans à compter du jour 
où la demande de remboursement est présentée au ministre et, au cours de cette période, les produit sur demande de 
celui-ci.

(3) Aucun remboursement ne doit être versé si la taxe a été payée plus de quatre ans avant la date à laquelle la demande de 
remboursement est envoyée par la poste ou remise au ministre.

(4) Chaque facture présentée à l’appui d’une demande présentée au titre du paragraphe (1) doit indiquer clairement la date 
à laquelle la taxe a été payée à l’égard de l’essence et la quantité de celle-ci, et aucun remboursement ne doit être versé à 
l’égard d’une ou de plusieurs factures dans lesquelles ou relativement auxquelles l’auteur de la demande a présenté de 
manière inexacte quelque fait important que ce soit.



1340	 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO

624

(5) Si une demande de remboursement présentée au titre du paragraphe (1) est appuyée en tout ou en partie d’une ou de 
plusieurs factures dans lesquelles ou relativement auxquelles l’auteur de la demande a présenté de manière inexacte un fait 
important, le montant du remboursement que peut accorder le ministre à l’égard de la demande est réduit de 5 $ ou de 200 %
du montant du remboursement demandé à l’égard de la ou des factures dans lesquelles ou relativement auxquelles cette 
présentation inexacte a été faite, selon celui des montants qui est supérieur à l’autre.

CRÉANCES IRRÉCOUVRABLES

4. (1) Les définitions qui suivent s’appliquent au présent article.
«auteur de la demande» Percepteur, importateur, grossiste ou détaillant qui demande un remboursement au titre du présent 

article. («applicant»)
«délai désigné» À l’égard d’une demande de remboursement présentée au titre du présent article, délai de quatre ans à

compter de l’une ou l’autre des dates suivantes :
a) le dernier jour de l’exercice de l’auteur de la demande au cours duquel celui-ci a radié la dette en tant que créance 

irrécouvrable, si le remboursement se rapporte à une dette autre qu’une dette de faillite ou une dette de mise sous 
séquestre;

b) la date de dépôt de la réclamation de l’auteur de la demande auprès du syndic de faillite ou du séquestre du débiteur, 
selon le cas, si le remboursement se rapporte à une dette de faillite ou à une dette de mise sous séquestre;

c) la date de la perte, de la destruction, du vol ou de la contamination du produit taxable, si le remboursement se rapporte 
à un produit taxable qui a été perdu, détruit, volé ou contaminé. («designated time limit»)

«dette» La partie du prix de vente du produit taxable qui reste impayée et due à l’auteur de la demande. («debt»)
«dette de faillite» Dette contractée par une personne qui devient par la suite un failli au sens de la Loi sur la faillite et 

l’insolvabilité (Canada). («bankruptcy debt»)
«dette de mise sous séquestre» Dette d’un débiteur qui fait l’objet d’une mise sous séquestre et dont les biens sont sous la 

responsabilité d’un séquestre. («receivership debt»)
«prix de vente» S’agissant de la vente d’un produit taxable, s’entend en outre du montant au titre de la taxe prévue par la Loi 

à l’égard de ce produit. («sale price»)
«produit taxable» Essence, carburant aviation ou propane. («taxable product»)
«séquestre» S’entend notamment d’un séquestre et d’un séquestre-gérant. («receiver»)

(2) Le ministre peut autoriser le remboursement, à l’auteur de la demande, d’un montant au titre de la taxe percevable ou 
payable en application de la Loi que celui-ci a remise au ministre, ou qu’il a versée conformément à la Loi pour remise 
subséquente au ministre dans l’un ou l’autre des cas suivants :

a) la taxe se rapporte à un produit taxable vendu par l’auteur de la demande et tout ou partie du prix de vente n’a pas été 
payé et est devenu une créance irrécouvrable;

b) la taxe se rapporte à un produit taxable qui a été perdu, détruit, volé ou contaminé et qui ne peut être vendu ou utilisé 
par l’auteur de la demande.

(3) Malgré le paragraphe (2), aucun remboursement n’est autorisé dans l’un ou l’autre des cas suivants :
1. Une partie du prix de vente du produit taxable visé à l’alinéa (2) a) a été cédée par contrat privé, avec ou sans recours,

autrement qu’aux fins de garantie, à une personne autre que le ministre.
2. L’auteur de la demande n’était pas en conformité avec la législation exigeant l’obtention d’un permis pour la 

manutention d’un produit taxable au moment de la vente du produit taxable visé à l’alinéa (2) a) ou de la perte, de la 
destruction, du vol ou de la contamination du produit taxable visé à l’alinéa (2) b), selon le cas.

3. Le remboursement d’un montant au titre de la taxe a été effectué antérieurement, ou l’auteur de la demande a par 
ailleurs le droit, en vertu de la Loi ou des règlements, de recevoir ou de demander à recevoir le remboursement du
montant au titre de la taxe, ou une allocation à titre d’indemnisation pour ce montant.

4. L’auteur de la demande et le débiteur avaient entre eux un lien de dépendance au sens de l’article 251 de la Loi de 
l’impôt sur le revenu (Canada) au moment de la vente du produit taxable, s’il s’agit d’un produit taxable visé à l’alinéa
(2) a).

5. L’auteur de la demande ne s’est pas conformé aux exigences du présent article.
6. Le ministre n’est pas convaincu :

i. dans le cas d’un produit taxable visé à l’alinéa (2) a), que la dette est irrécouvrable,



	 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO	 1341

625

ii. dans le cas d’un produit taxable visé à l’alinéa (2) b), que le produit taxable ne peut être utilisé ou vendu par 
l’auteur de la demande et que ce dernier n’a pas reçu d’indemnisation relativement au montant du 
remboursement.

7. Le remboursement n’est pas demandé avant la fin du délai désigné.
(4) Le montant du remboursement est établi comme suit :
1. Si tout ou partie du prix de vente du produit taxable vendu par l’auteur de la demande n’a pas été payé et est devenu 

une créance irrécouvrable, autre qu’une dette de mise sous séquestre ou une dette de faillite, le montant du 
remboursement correspond à la fraction du montant remis ou versé par l’auteur de la demande au titre de la taxe 
relative au produit taxable que représente la dette irrécouvrable par rapport au prix de vente total du produit taxable.

2. Si tout ou partie du prix de vente du produit taxable vendu par l’auteur de la demande n’a pas été payé et est devenu
une dette de mise sous séquestre ou une dette de faillite, le montant du remboursement correspond à la fraction du 
montant remis ou versé par l’auteur de la demande au titre de la taxe relative au produit taxable que représente la dette 
de mise sous séquestre ou de la dette de faillite par rapport au prix de vente total du produit taxable.

3. Si le produit taxable a été perdu, détruit, volé ou contaminé, le montant du remboursement correspond au montant
remis ou versé par l’auteur de la demande au titre de la taxe relative au produit taxable.

(5) S’il n’est pas un percepteur, l’auteur de la demande peut demander un remboursement au titre du présent article à 
l’égard d’une dette irrécouvrable en remettant au ministre une demande de remboursement sous une forme que celui-ci juge 
acceptable, accompagnée de tous les autres renseignements et documents qu’il exige, notamment ce qui suit :

1. Des copies de toutes les factures de vente des produits taxables à l’égard desquels est demandé le remboursement.
2. Une preuve de nature à convaincre le ministre que le montant demandé lui a été remis en application de la Loi ou a été 

versé de la manière exigée aux termes de la Loi en vue de sa remise au ministre.
3. Une déclaration, signée par l’auteur de la demande, attestant le montant de la dette et attestant que celui-ci n’a pas le 

droit de recevoir de paiement, en règlement de tout ou partie de la dette, de toute personne autre que le débiteur ou son 
représentant.

4. Une preuve de nature à convaincre le ministre que toutes les mesures de recouvrement raisonnables ont été prises pour 
obtenir le paiement de la dette, qu’il s’agit d’une dette non garantie, qu’elle est irrécouvrable et que l’auteur de la 
demande l’a radiée en tant que créance irrécouvrable conformément aux principes comptables généralement reconnus.

5. Si la dette est une dette de mise sous séquestre, une déclaration signée par l’auteur de la demande attestant qu’il a 
déposé auprès du séquestre du débiteur une réclamation à l’égard de la dette à laquelle se rapporte le remboursement.

6. Si la dette est une dette de faillite, une copie de la preuve de réclamation de l’auteur de la demande dans la faillite à
l’égard de la dette à laquelle se rapporte la demande, une preuve de nature à convaincre le ministre que la preuve de 
réclamation n’a pas été rejetée et une preuve de nature à convaincre le ministre que l’auteur de la demande ne recevra 
pas, du syndic de faillite ou d’une autre personne, le paiement de la dette.

7. Si la dette est une dette de faillite ou une dette de mise sous séquestre, une cession au ministre, sous une forme que ce 
dernier juge satisfaisante, de la partie de la dette qui correspond au montant du remboursement demandé.

(6) S’il n’est pas un percepteur, l’auteur de la demande peut demander un remboursement au titre du présent article à
l’égard d’un produit taxable qui a été perdu, détruit, volé ou contaminé en remettant au ministre une demande à cet effet sous 
une forme que celui-ci juge acceptable, accompagnée de tous les autres renseignements et documents qu’il exige, notamment 
ce qui suit :

1. Une copie de tout règlement par une compagnie d’assurance ou d’une confirmation écrite de celle-ci attestant le 
règlement de toute demande d’indemnisation relative à la perte faisant l’objet de la demande de remboursement.

2. Une copie de tout rapport de police établi à l’égard de la perte.
3. Une copie de tout rapport du commissaire des incendies établi à l’égard de la cause de la perte.
4. La preuve que la somme demandée a été remise au ministre en application de la Loi ou a été versée conformément à la 

Loi en vue de sa remise au ministre.
(6.1) Malgré les paragraphes (5) et (6), les règles suivantes s’appliquent à une personne si le montant total des 

remboursements qu’elle demandera en vertu du présent article pour une année civile ne dépasse pas 500 $ :
1. La personne n’est pas tenue de présenter les documents à présenter avec la demande en application du paragraphe (5) 

ou (6), selon le cas.
2. La personne conserve les documents visés à la disposition 1 pendant une période d’au moins sept ans à compter du 

jour où la demande de remboursement est présentée au ministre et, au cours de cette période, les produit sur demande 
du ministre.
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(7) S’il est convaincu que l’auteur de la demande, à l’exclusion d’un percepteur, a droit à un remboursement au titre du 
présent article, le ministre peut le lui verser.

(8) Si l’auteur de la demande visé au présent article est un percepteur, les règles suivantes s’appliquent :
1. Le percepteur peut remettre au ministre une demande de remboursement sous une forme approuvée par ce dernier et 

peut alors déduire le montant du remboursement d’une somme qu’il remettrait autrement au ministre en application de 
la Loi et retenir ce montant.

2. Le percepteur conserve, pour vérification ultérieure par le ministre, les documents relatifs à la demande de 
remboursement que l’auteur de la demande devrait autrement remettre au ministre en application du paragraphe (5) ou 
(6) avec une demande de remboursement.

3. S’il refuse tout ou partie du remboursement, le ministre fait signifier au percepteur une déclaration de refus en 
application de l’article 11 de la Loi. Le percepteur remet au ministre le montant du remboursement refusé par celui-ci,
avec les intérêts sur cette somme au taux calculé aux termes de l’article 8 pour la période pendant laquelle le 
percepteur a retenu la somme. Le percepteur remet la somme avec la prochaine déclaration ou à tout autre moment 
antérieur précisé dans la déclaration de refus, qu’il ait ou non été fait opposition au refus ou interjeté appel de celui-ci.

5. (1) Le présent article s’applique si un remboursement à l’égard d’une dette est effectué en vertu de l’article 4 et que 
l’auteur de la demande reçoit par la suite :

a) soit un paiement du débiteur;
b) soit un paiement d’une autre personne en règlement de tout ou partie de la dette.

(2) Lorsqu’il reçoit un paiement, l’auteur de la demande verse au ministre la partie du paiement qui, selon ce qu’a établi le 
ministre, lui a été payée au titre de la taxe payable en application de la Loi.

(3) Le paiement effectué à l’auteur de la demande est affecté, pour l’application du présent article, aux ventes applicables
du produit taxable dans l’ordre des dates des ventes applicables.
6. et 7. .     .     .     .     .

TAUX D’INTÉRÊT

8. (1) Les définitions qui suivent s’appliquent au présent article.
«date de rajustement» Le 1er janvier, le 1er avril, le 1er juillet ou le 1er octobre. («adjustment date»)
«taux préférentiel moyen» Le taux préférentiel moyen à une date donnée correspond à la moyenne, arrondie au point de 

pourcentage le plus près, des taux d’intérêt annuels que la Banque Royale du Canada, la Banque de Nouvelle-Écosse, la 
Banque Canadienne Impériale de Commerce, la Banque de Montréal et la Banque Toronto-Dominion annoncent comme 
étant leur taux de base ou de référence en vigueur à cette date pour la détermination des taux d’intérêt appliqués aux prêts 
commerciaux en dollars canadiens accordés par cette banque au Canada. («average prime rate»)
(2) Pour l’application de la Loi, les taux d’intérêt prescrits sont fixés conformément aux règles suivantes :
1. Un taux de base est fixé pour le 1er janvier 1997 et pour chaque date de rajustement postérieure à cette date, ce taux de 

base correspondant au taux préférentiel moyen en vigueur :
i. le 15 octobre de l’année précédente, si la date de rajustement est le 1er janvier,

ii. le 15 janvier de la même année, si la date de rajustement est le 1er avril,
iii. le 15 avril de la même année, si la date de rajustement est le 1er juillet,
iv. le 15 juillet de la même année, si la date de rajustement est le 1er octobre.

2. Le taux de base en vigueur à une date donnée correspond :
i. au taux de base pour la date donnée, si cette date est une date de rajustement,

ii. au taux de base pour la dernière date de rajustement avant la date donnée, dans les autres cas.
3. Le taux d’intérêt prescrit qui est payable par une personne aux termes de la Loi relativement à un jour donné 

correspond à un taux d’intérêt annuel supérieur de trois points de pourcentage au taux de base en vigueur ce jour-là.
4. Le taux d’intérêt prescrit que le ministre doit payer ou accorder à une personne aux termes de la Loi relativement à un 

jour donné antérieur au 1er juillet 2006 correspond à un taux d’intérêt annuel inférieur de deux points de pourcentage 
au taux de base en vigueur ce jour-là.

4.1 Le taux d’intérêt prescrit que le ministre doit payer ou accorder à une personne aux termes de la Loi relativement à un 
jour donné postérieur au 30 juin 2006 correspond à un taux d’intérêt annuel inférieur de trois points de pourcentage au 
taux de base en vigueur ce jour-là.
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5. Dans le cas d’un paiement en trop qui découle d’une décision du ministre ou d’un tribunal rendue à la suite d’une 
opposition à une cotisation ou à une déclaration de refus, ou d’un appel d’une telle cotisation ou déclaration, le taux 
d’intérêt prescrit que le ministre doit payer ou accorder relativement à un jour donné postérieur au 31 décembre 1998 
correspond au taux de base en vigueur ce jour-là.

PERSONNES EXEMPTÉES

9. (1) Les catégories suivantes de personnes sont exemptées du paiement de la taxe imposée par la Loi :
1. Les personnes qui sont employées dans une mission diplomatique ou consulaire, un haut-commissariat ou une 

délégation commerciale ou qui y sont en service, leurs conjoints et les membres de leur famille, avec l’autorisation 
d’Affaires mondiales Canada, si ces personnes ne sont ni des citoyens canadiens ni des «résidents permanents» du 
Canada au sens de la Loi sur l’immigration et la protection des réfugiés (Canada) et qu’elles ont reçu leur affectation 
de l’État qu’elles représentent et ne sont pas engagées sur place par la mission, le haut-commissariat ou la délégation.

2. Les membres des forces armées d’un pays autre que Canada en ce qui concerne l’essence ou le carburant aviation 
destiné à l’usage exclusif des véhicules, aéronefs ou navires militaires d’une force étrangère présente au Canada au 
sens de la Loi sur les forces étrangères présentes au Canada (Canada) lorsque cette essence ou ce carburant est 
exempté de taxe par l’article 26 de cette loi et ses règlements d’application.

3. Les Indiens et bandes en ce qui concerne l’achat d’essence, de carburant aviation ou de propane dans une réserve pour 
leur usage exclusif et en ce qui concerne l’achat d’essence, de carburant aviation ou de propane ailleurs que dans une 
réserve lorsque le détaillant le livre à la réserve pour leur usage exclusif. Pour l’application de la présente disposition,
les termes «bande», «Indien» et «réserve» s’entendent au sens de l’article 9.1.

(2) La définition qui suit s’applique au paragraphe (1).
«conjoint» S’entend au sens de l’article 29 de la Loi sur le droit de la famille.

CERTIFICAT D’EXEMPTION

9.1 Les définitions qui suivent s’appliquent à la disposition 3 de l’article 9 ainsi qu’aux articles 9.2 et 9.3.
«bande» S’entend au sens de la Loi sur les Indiens (Canada). («band»)
«carburant» Essence, carburant aviation ou propane, à l’exclusion du carburant au sens de la Loi de la taxe sur les 

carburants. («fuel»)
«Indien» S’entend au sens de la Loi sur les Indiens (Canada). («Indian»)
«réserve» Réserve au sens de la Loi sur les Indiens (Canada) ou établissement indien situé sur des terres de la Couronne dont 

les habitants indiens sont traités de la même manière que les Indiens qui résident dans une réserve au sens de cette loi par 
le ministère des Affaires indiennes et du Nord canadien (Canada). («reserve»)
9.2 (1) L’Indien ou la bande qui souhaite acheter de l’essence pour son usage personnel en étant exempté de la taxe 

demande au ministre un certificat d’exemption.
(2) La demande doit être présentée selon la formule approuvée par le ministre et être accompagnée d’une preuve de nature 

à convaincre le ministre qui atteste le statut de l’auteur de la demande.
(3) Lorsqu’il reçoit la demande remplie et la preuve qui l’accompagne, le ministre :
a) délivre un certificat d’exemption à l’auteur de la demande si la demande a été signée par le chef de la bande ou la 

personne autorisée par celui-ci à ce faire;
b) peut délivrer un certificat d’exemption à l’auteur de la demande si la demande n’a pas été signée comme l’indique 

l’alinéa a).
(4) Lorsqu’il achète du carburant exempté de taxe, le titulaire du certificat présente son certificat d’exemption au détaillant

et signe une pièce justificative relative à l’achat.
(5) La pièce justificative doit se présenter sous une forme approuvée par le ministre, porter en impression les 

renseignements figurant sur le certificat d’exemption et comporter les renseignements suivants :
1. Le nom et le numéro d’autorisation du détaillant.
2. La date de l’achat.
3. Le nombre de litres de carburant achetés ou le nombre de litres reçus.
4. Le prix total de vente enregistré à la pompe, taxe comprise.
5. Le montant de toute taxe perçue.
6. Le prix total de vente au titulaire du certificat.
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7. .     .     .     .     .
(6) Le titulaire du certificat ne doit pas laisser le certificat d’exemption au détaillant ou à toute autre personne.
(7) Sur demande, le titulaire du certificat donne à un employé du ministère les renseignements dont l’employé a besoin 

pour vérifier les achats de carburant du titulaire exemptés de taxe.
9.3 (1) Chaque détaillant, qu’il soit situé dans une réserve ou non, qui a l’intention de vendre ou de livrer du carburant

exempté de taxe à un Indien ou à une bande dans une réserve demande l’autorisation de vendre du carburant sans percevoir la 
taxe sur celui-ci.

(2) La demande doit être présentée selon la formule approuvée par le ministre.
(3) Lorsqu’il reçoit la demande remplie, le ministre peut autoriser le détaillant, par écrit, à vendre ou à livrer du carburant

exempté de taxe à un Indien ou à une bande qui est titulaire d’un certificat d’exemption.
(4) Le ministre n’est pas tenu de donner une autorisation à un détaillant qui ne le convainc pas de sa capacité de se 

conformer à la Loi, aux règlements et aux exigences fixées par le ministre pour l’application efficace de l’exemption visée à 
la disposition 3 de l’article 9.

(5) Le ministre peut annuler ou suspendre l’autorisation du détaillant qui contrevient à la Loi ou aux règlements, permet à 
une autre personne d’y contrevenir ou ne se conforme pas aux conditions de l’autorisation.

(6) L’article 7 de la Loi s’applique, avec les adaptations nécessaires, si le ministre propose d’annuler ou de suspendre 
l’autorisation d’un détaillant.

(7) Au moment de chaque vente ou livraison, le détaillant remplit une pièce justificative de vente, imprime sur la pièce 
justificative les renseignements figurant sur le certificat d’exemption applicable et demande à la personne qui achète le 
carburant ou en prend livraison de signer la pièce justificative.

(8) La pièce justificative doit comporter les renseignements visés au paragraphe 9.2 (5).
(9) Le détaillant ne doit pas conserver le certificat d’exemption de l’acheteur après avoir rempli la pièce justificative.
(10) À la demande du ministre, le détaillant obtient de tout acheteur les renseignements que le ministre précise au sujet des 

ventes ou livraisons de carburant qu’il fera à l’acheteur.
(11) Le détaillant qui demande un remboursement en vertu de l’article 28.1 de la Loi présente une pièce justificative 

remplie pour attester la vente de carburant exempté de taxe.
(11.1) Malgré le paragraphe (11), les règles suivantes s’appliquent au détaillant si le montant total des remboursements

qu’il demandera en vertu de l’article 28.1 de la Loi pour une année civile ne dépasse pas 500 $ :
1. Le détaillant n’est pas tenu de présenter des pièces justificatives remplies pour attester la vente de carburant avec la 

demande de remboursement.
2. Le détaillant conserve les pièces justificatives remplies visées au paragraphe (11) pour une période d’au moins sept ans 

à compter du jour où la demande de remboursement est présentée au ministre et, au cours de cette période, les produit 
sur demande du ministre.

(12) Le ministre peut refuser la demande de remboursement d’un détaillant présentée en vertu de l’article 28.1 de la Loi ou 
peut établir une cotisation à son égard en vertu du paragraphe 11 (12) de la Loi s’il estime que la pièce justificative présentée 
par le détaillant n’est pas remplie convenablement ou que celui-ci n’a pas par ailleurs établi son droit à un remboursement.

PRODUITS EXCLUS

10. (1) Sont exclus de la Loi les produits suivants :
1. Les distillats.
2. Les produits communément appelés carburant diesel, mazout de chauffage, pétrole de chauffage et combustible de 

soute.
3. Tout produit qui est un solvant, du naphtha ou un diluant qui est obtenu d’une source pétrolière ou par la distillation 

destructrice de charbon, de bois ou de produits ligneux, ou qui est produit par fermentation ou par réaction chimique 
synthétique.

4. Tout produit qui est un composé ou un mélange constitué entièrement de deux ou plusieurs des produits mentionnés à 
la disposition 3.

5. Le kérosène que le vendeur certifie sur la facture comme étant conforme à la norme relative au kérosène de type n° 1-
K précisée par ASTM International.

(2) Malgré le paragraphe (1), n’est pas exclu de la Loi l’éthanol qui est ou est destiné à être mélangé ou combiné à un gaz 
ou à un liquide qui est de l’essence au sens de la Loi.
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11. La définition qui suit s’applique dans le cadre de l’alinéa e) de la définition de «essence» à l’article 1 de la Loi.
«gaz naturel» Tout produit communément appelé gaz naturel qui est conforme à la composition du gaz naturel destiné aux 

véhicules visés dans la Norme nationale du Canada CAN/CGSB-3.513-M publiée par l’Office des normes générales du 
Canada.

Commencement

6. This Regulation comes into force on the day it is filed.
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ONTARIO REGULATION 103/19
made under the

GASOLINE TAX ACT

Made: May 16, 2019
Filed: May 17, 2019

Published on e-Laws: May 17, 2019
Printed in The Ontario Gazette: June 1, 2019

Amending Reg. 533 of R.R.O. 1990
(GENERAL)

1. Paragraph 3 of subsection 9 (1) of Regulation 533 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 is repealed and the 
following substituted:

3. Indians, bands, band-empowered entities and Tribal Councils with respect to the purchase of gasoline, aviation fuel or 
propane on a reserve for their exclusive use and with respect to the purchase of gasoline, aviation fuel or propane not 
on a reserve when the retailer delivers it to the reserve for their exclusive use. In the case of a band-empowered entity 
or a Tribal Council that is a corporation, the use of the gasoline, aviation fuel or propane must relate to the provision of 
non-commercial programs designed to benefit or assist band members. For the purposes of this paragraph “band”, 
“band-empowered entity”, “Indian”, “reserve” and “Tribal Council” have the meaning set out in section 9.1.

2. (1) Section 9.1 of the Regulation is amended by striking out the portion before the definitions and substituting 
the following:

9.1 In this section and in sections 9.2 and 9.3,
.     .     .     .     .

(2) Section 9.1 of the Regulation is amended by adding the following definitions:
“band-empowered entity” means a corporation or entity that is located on a reserve and is owned or controlled by a band, a 

Tribal Council or a group of bands other than a Tribal Council; (“entité mandatée par une bande”)
“Tribal Council” means a corporation or entity that provides advisory or program services to a group of bands with a 

common interest. (“conseil tribal”)
3. Section 9.2 of the Regulation is revoked and the following substituted:
9.2 (1) A band, band-empowered entity or Tribal Council may apply to the Minister for a certificate that permits the 

purchase of fuel, exempt from tax imposed by the Act, for their exclusive use.
(2) An application under subsection (1) shall be in the form approved by the Minister and accompanied by the supporting 

documents necessary to verify the eligibility of the applicant to purchase fuel exempt from the tax imposed by the Act.
(3) Upon receiving a completed application and supporting documents necessary to verify the eligibility of the applicant, 

the Minister shall issue any number of certificates of exemption to the band, band-empowered entity or Tribal Council.
(4) When purchasing fuel exempt from the tax imposed by the Act on behalf of a band, band-empowered entity or Tribal 

Council or for a vehicle owned by a band, band-empowered entity or Tribal Council, an individual shall present to the retailer 
a certificate of exemption issued by the Minister to the band, band-empowered entity or Tribal Council.

(5) A certificate of exemption shall not be left with a retailer or with any other person unless the person is authorized to 
purchase fuel for the band, band-empowered entity or the Tribal Council to whom the certificate was issued.

(6) When purchasing fuel exempt from the tax imposed by the Act for their exclusive use, an individual who is an Indian 
shall present to the retailer the individual’s Federal Certificate of Indian Status Card, Secure Certificate of Indian Status Card, 
Temporary Confirmation of Registration Document or other similar document issued by the Government of Canada.

(7) If requested by an employee of the Ministry, an Indian who has purchased fuel exempt from the tax imposed by the 
Act or a band, band-empowered entity or Tribal Council, on whose behalf fuel has been purchased exempt from the tax 
imposed by the Act, shall provide the employee with such information as the employee may require in order to verify that the 
purchase of fuel is exempt from the tax.

4. (1) Subsection 9.3 (1) of the Regulation is amended by striking out “to an Indian or a band on a reserve” and 
substituting “as referred to in paragraph 3 of subsection 9 (1)”.

(2) Subsection 9.3 (3) of the Regulation is amended by striking out “to an Indian or a band that holds a certificate 
of exemption” at the end and substituting “as referred to in paragraph 3 of subsection 9 (1)”.
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(3) Subsection 9.3 (7) of the Regulation is revoked and the following substituted:
(7) Before a retailer sells or delivers fuel for which the purchaser provided a certificate of exemption, the retailer shall 

complete and sign a form approved by the Minister respecting the sale of the fuel.
(4) Subsection 9.3 (8) of the Regulation is revoked.
(5) Subsection 9.3 (9) of the Regulation is revoked and the following substituted:
(9) The retailer shall not,
(a) retain a certificate of exemption; or
(b) use the information set out in a certificate of exemption or a document mentioned in subsection 9.2 (6) other than for 

the purpose of determining whether a purchase is exempt from the tax imposed by the Act.
(6) Subsection 9.3 (11) of the Regulation is revoked and the following substituted:
(11) A retailer applying for a refund under section 28 or 28.1 of the Act in respect of a sale referred to in subsection (7) 

shall submit to the Minister, in the manner specified by the Minister, the form completed in accordance with that subsection 
in order to permit the Minister to verify that the sale of the fuel is exempt from tax.

(7) Subsection 9.3 (11.1) of the Regulation is amended by,
(a) adding “28 or” before “28.1” in the portion before paragraph 1;
(b) striking out “completed vouchers” in paragraph 1 and substituting “the form referred to in subsection (7)”; 

and
(c) striking out “completed vouchers referred to in subsection (11)” in paragraph 2 and substituting “form 

referred to in subsection (7)”.
(8) Subsection 9.3 (12) of the Regulation is revoked and the following substituted:
(12) The Minister may disallow a retailer’s application for a refund under section 28 or 28.1 of the Act in respect of a sale 

referred to in subsection (7) or may assess the retailer under subsection 11 (12) of the Act if the form submitted by the retailer 
fails to establish the retailer’s entitlement to a refund.
Commencement

5. This Regulation comes into force on the later of January 1, 2020 and the day it is filed.
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 103/19
pris en vertu de la

LOI DE LA TAXE SUR L’ESSENCE

pris le 16 mai 2019
déposé le 17 mai 2019

publié sur le site Lois-en-ligne le 17 mai 2019
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 1er juin 2019

modifiant le Règl. 533 des R.R.O. de 1990
(DISPOSITIONS GÉNÉRALES)

1. La disposition 3 du paragraphe 9 (1) du Règlement 533 des Règlements refondus de l’Ontario de 1990 est 
abrogée et remplacée par ce qui suit :

3. Les Indiens, bandes, entités mandatées par une bande et conseils tribaux en ce qui concerne l’achat d’essence, de 
carburant aviation ou de propane dans une réserve pour leur usage exclusif et en ce qui concerne l’achat d’essence, de 
carburant aviation ou de propane ailleurs que dans une réserve lorsque le détaillant le livre à la réserve pour leur usage 
exclusif. Dans le cas d’une entité mandatée par une bande ou d’un conseil tribal qui est une personne morale, l’usage 
de l’essence, du carburant aviation ou du propane doit se rapporter à la prestation de programmes non commerciaux 
visant à bénéficier aux membres d’une bande ou à les aider. Pour l’application de la présente disposition, les termes
«bande», «conseil tribal», «entité mandatée par une bande», «Indien» et «réserve» s’entendent au sens de l’article 9.1.

2. (1) L’article 9.1 du Règlement est modifié par remplacement du passage qui précède les définitions par ce qui 
suit :

9.1 Les définitions qui suivent s’appliquent au présent article ainsi qu’aux articles 9.2 et 9.3.
.     .   .     .     .

(2) L’article 9.1 du Règlement est modifié par adjonction des définitions suivantes :
«conseil tribal» Personne morale ou entité qui fournit des services consultatifs ou des services relatifs à des programmes à un 

regroupement de bandes ayant des intérêts en commun. («Tribal Council»)
«entité mandatée par une bande» Personne morale ou entité située dans une réserve et dont une bande, un conseil tribal ou un 

groupe de bandes autre qu’un conseil tribal est propriétaire ou a le contrôle. («band-empowered entity»)
3. L’article 9.2 du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit :
9.2 (1) Les bandes, entités mandatées par une bande et conseils tribaux peuvent demander au ministre un certificat qui

permet l’achat de carburant, exempté de la taxe imposée par la Loi, pour leur usage exclusif.
(2) La demande visée au paragraphe (1) doit être présentée selon la formule approuvée par le ministre et être accompagnée 

des documents justificatifs nécessaires pour vérifier que l’auteur de la demande est admissible à l’achat de carburant exempté 
de la taxe imposée par la Loi.

(3) Lorsqu’il reçoit la demande remplie et les documents justificatifs nécessaires à la vérification de l’admissibilité de 
l’auteur de la demande, le ministre délivre un nombre quelconque de certificats d’exemption à la bande, à l’entité mandatée 
par une bande ou au conseil tribal.

(4) Le particulier qui achète du carburant exempté de la taxe imposée par la Loi au nom d’une bande, d’une entité 
mandatée par une bande ou d’un conseil tribal ou pour un véhicule appartenant à une bande, à une entité mandatée par une 
bande ou à un conseil tribal, présente au détaillant, au moment de l’achat, le certificat d’exemption délivré par le ministre à la 
bande, à l’entité ou au conseil tribal.

(5) Le certificat d’exemption ne doit pas être laissé au détaillant ou à une autre personne sauf si la personne est autorisée à 
acheter du carburant au nom de la bande, de l’entité mandatée par la bande ou du conseil tribal à qui le certificat a été délivré.

(6) Lorsqu’il achète, pour son usage exclusif, du carburant exempté de la taxe imposée par la Loi, le particulier qui est un 
Indien présente au détaillant sa carte d’identité fédérale — certificat de statut d’Indien ou certificat sécurisé de statut 
d’Indien —, un document de confirmation d’inscription temporaire ou un autre document semblable délivré par le 
gouvernement du Canada.

(7) Si un employé du ministère en fait la demande, l’Indien qui a acheté du carburant exempté de la taxe imposée par la 
Loi ou la bande, l’entité mandatée par une bande ou le conseil tribal au nom de qui a été acheté du carburant exempté de la 
taxe imposée par la Loi fournit à l’employé les renseignements dont celui-ci a besoin pour vérifier que l’achat de carburant 
est exempté de taxe.
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4. (1) Le paragraphe 9.3 (1) du Règlement est modifié par remplacement de «à un Indien ou à une bande dans une 
réserve» par «comme le prévoit la disposition 3 du paragraphe 9 (1)».

(2) Le paragraphe 9.3 (3) du Règlement est modifié par remplacement de «à un Indien ou à une bande qui est 
titulaire d’un certificat d’exemption» par «comme le prévoit la disposition 3 du paragraphe 9 (1)» à la fin du 
paragraphe.

(3) Le paragraphe 9.3 (7) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit :
(7) Avant de vendre ou de livrer du carburant pour lequel l’acheteur a fourni un certificat d’exemption, le détaillant 

remplit et signe une formule relative à la vente du carburant, approuvée par le ministre.
(4) Le paragraphe 9.3 (8) du Règlement est abrogé.
(5) Le paragraphe 9.3 (9) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit :
(9) Le détaillant ne doit pas :
a) conserver un certificat d’exemption;
b) utiliser les renseignements figurant dans un certificat d’exemption ou un document mentionné au paragraphe 9.2 (6), si 

ce n’est pour établir si un achat est exempté de la taxe imposée par la Loi.
(6) Le paragraphe 9.3 (11) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit :
(11) Le détaillant qui demande un remboursement en vertu de l’article 28 ou 28.1 de la Loi à l’égard d’une vente visée au 

paragraphe (7) présente au ministre, de la manière que précise ce dernier, la formule remplie conformément à ce paragraphe 
pour qu’il puisse vérifier que la vente du carburant est exemptée de taxe.

(7) Le paragraphe 9.3 (11.1) du Règlement est modifié :
a) par insertion de «28 ou» avant «28.1» dans le passage qui précède la disposition 1;
b) par remplacement de «des pièces justificatives remplies» par «la formule visée au paragraphe (7)» à la 

disposition 1;
c) par remplacement de «les pièces justificatives remplies visées au paragraphe (11)» par «la formule visée au 

paragraphe (7)» à la disposition 2.
(8) Le paragraphe 9.3 (12) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit :
(12) Le ministre peut refuser la demande de remboursement présentée par un détaillant en vertu de l’article 28 ou 28.1 de 

la Loi à l’égard d’une vente visée au paragraphe (7) ou peut établir une cotisation à son égard en vertu du paragraphe 11 (12) 
de la Loi si la formule présentée par le détaillant n’établit pas son droit à un remboursement.
Entrée en vigueur

5. Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du 1er janvier 2020 et du jour de son dépôt.

22/19
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ONTARIO REGULATION 104/19
made under the

WORKPLACE SAFETY AND INSURANCE ACT, 1997

Made: May 1, 2019
Approved: May 16, 2019

Filed: May 17, 2019
Published on e-Laws: May 17, 2019

Printed in The Ontario Gazette: June 1, 2019

Amending O. Reg. 455/97
(PENSION PLAN FOR BOARD EMPLOYEES)

1. Ontario Regulation 455/97 is amended by adding the following section:
56.1 (1) The section applies to any person who, as a result of the Board’s disposition of part of its investment function to 

the Investment Management Corporation of Ontario,
(a) ceased to be an employee of the Board on July 23, 2017;
(b) became an employee of the Investment Management Corporation of Ontario on July 24, 2017; and
(c) became a member of the Public Service Pension Plan established under the Public Service Pension Act, 1989

continued under the Public Service Pension Act on July 24, 2017.
(2) A person to whom this section applies does not accrue pensionable service under the pension plan after July 23, 2017.
(3) Subject to any transfer agreement that the Superintendent of Financial Services has consented to under section 80 of 

the Pension Benefits Act, if a person to whom this section applies consents to the transfer of benefits accrued by the person 
under the pension plan before July 24, 2017, the accrued benefits shall be transferred by the Board to the Public Service 
Pension Plan.
Commencement

2. This Regulation comes into force on the day it is filed.

Made by:

WORKPLACE SAFETY AND INSURANCE BOARD:

DIANE WEBER
Corporate Secretary

ELIZABETH WITMER
Chair

Date made: May 1, 2019

22/19
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Texte d’information pour la Gazette de l’Ontario

La Gazette de l’Ontario paraît chaque samedi, et les annonces à y insérer doivent parvenir à ses bureaux le jeudi à 15h au plus tard, soit au 
moins neuf jours avant la parution du numéro dans lequel elles figureront. Pour les semaines incluant le lundi de Pâques, le 11 novembre et 
les congés statutaires, accordez une journée de surplus. Pour connaître l’horaire entre Noël et le Jour de l’An s’il vous plaît communiquez 
avec le bureau de La Gazette de l’Ontario au (416) 326-5310 ou par courriel à Gazette@ontario.ca

Tarifs publicitaires et soumission de format :

1)	 Envoyer les annonces dans le format Word.doc par courriel à Gazette@ontario.ca

2)	 Le tarif  publicitaire pour la première insertion envoyée électroniquement est de 75,00$ par espace-colonne jusqu’à un ¼ de 
page.

3)	 Pour chaque insertion supplémentaire commandée en même temps que l’insertion initiale, le tarif  est 40,00$

4)	 	Les clients peuvent confirmer la publication d’une annonce en visitant le site web de La Gazette de l’Ontario www.ontario.ca/
gazette ou en visionnant une copie imprimée à une bibliothèque locale.

Abonnement :

Le tarif  d’abonnement annuel est de 126,50$ + T.P.S. pour 52 ou 53 numéros hebdomadaires débutant le premier samedi du mois 
de janvier (payable à l’avance) L’inscription d’un nouvel abonnement au courant de l’année sera calculée de façon proportionnelle 
pour la première année. Un nouvel abonné peut commander des copies d’éditions précédentes de la Gazette au coût d’une copie 
individuelle si l’inventaire le permet.

Le remboursement pour l’annulation d’abonnement sera calculé de façon proportionnelle à partir de 50% ou moins selon la date. Pour 
obtenir de l’information sur l’abonnement ou les commandes s.v.p. téléphonez le (416) 326-5306 durant les heures de bureau.

Copies individuelles :

Des copies individuelles de la Gazette peuvent être commandées en direct en ligne au site www.serviceontario.ca/publications ou en 
téléphonant 1-800-668-9938.

Options de paiement :

Les paiements peuvent être effectués au moyen de la carte Visa ou MasterCard ou chèques ou mandats fait à l’ordre du MINISTRE 
DES FINANCES. Toute correspondance, notamment les changements d’adresse, doit être adressée à :

LA GAZETTE DE L’ONTARIO

Direction de la gestion des revenus, Publications Ontario

222, rue Jarvis, 8ème étage, Toronto, Ontario M74 0B6

Téléphone (416) 326-5306

Paiement – Annonces :

Pour le traitement rapide les clients peuvent faire leur paiement au moyen de la carte Visa ou MasterCard ou lorsqu’ils soumettrent 
leurs annonces. Les frais peuvent également être facturés.

MINISTÈRES DU GOUVERNEMENT DE L’ONTARIO S.V.P. NOTEZ

Paiements par écriture de journal seulement. S.V.P. communiquez avec le bureau de la Gazette au 416 326-5310 ou à Gazette@
ontario.ca.
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Information Text for Ontario Gazette

The Ontario Gazette is published every Saturday. Advertisements/notices must be received no later than 3 pm on Thursday, 9 days 
before publication of the issue in which they should appear. For weeks including Easter Monday, November 11th or a statutory 
holiday allow an extra day. For the Christmas/New Year holiday schedule please contact the Gazette at (416) 326-5310 or by email at 
Gazette@ontario.ca

Advertising rates and submission formats:

1)	 Please submit all notices in a Word.doc format to: Gazette@ontario.ca

2)	 For a first insertion electronically submitted the basic rate is $75 up to ¼ page.

3)	 For subsequent insertions of the same notice ordered at the same time the rate is $40 each.

4)	 Clients may confirm publication of a notice by visiting The Ontario Gazette web site at: www.ontario.ca/gazette or by viewing a 
printed copy at a local library.

Subscriptions:

The annual subscription rate is $126.50 + H.S.T. for 52 or 53 weekly issues beginning the first Saturday in January, payable in 
advance. In-year new subscriptions will be pro-rated for the first year. A new subscriber may order back issues of the Gazette at the 
single-copy rate as inventory permits.

Refunds for cancelled subscriptions will be pro-rated from 50% or less depending upon date. For subscription information/orders 
please call (416) 326-5306 during normal business hours.

Single Copies:

Individual Gazette copies may be ordered on-line through the website at www.serviceontario.ca/publications or by phone at 
1-800-668-9938.

Payment Options:

Subscriptions may be paid by VISA or MasterCard or by Cheque or Money order payable to THE MINISTER OF FINANCE. All 
subscription enquiries and correspondence, including address changes, should be mailed to:

THE ONTARIO GAZETTE

Publications Ontario Financial Unit

222 Jarvis Street, 8th Floor, Toronto, Ontario M7A 0B6

Telephone: (416) 326-5306

Payment – Notices:

For fastest processing clients may pay by VISA or MasterCard when submitting notices. Charges may also be invoiced.

ONTARIO GOVERNMENT MINISTRIES PLEASE NOTE:

Payment by Journal Entry only. Please contact the Gazette office at 416 326-5310 
or at Gazette@ontario.ca


